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   הוראות שימוש בקונדומי גלייד
             תיאור המוצר׃ קונדום GLYDE הוא מעטפת חד-פעמית, שקופה ומשומנת, 
המיוצרת מלטקס טבעי. הקונדום כולל קצה עם מאגר לשם בטיחות מוגברת ועובר בדיקה 
אלקטרונית לצורך הבטחת איכות. הקונדום זמין במגוון גדלים וסגנונות בהתאם להעדפות 
כאשר  מיני  במגע  המועברות  מחלות  מפני  והגנה  יעיל  מניעה  אמצעי  ומספק  המשתמש, 

נעשה בו שימוש נכון. 
להיזהר שלא לקרוע את הקונדום  יש  בזהירות.  יש לפתוח את אריזת הקונדום  הוראות: 
באמצעות ציפורניים, טבעות או תכשיטי גוף אחרים. אין לפרוס את הקונדום טרם הלבשתו 
אם  לבישתו.  על  ולהקשות  לקונדום  להזיק  עלולה  עת  בטרם  הקונדום  פריסת  הפין.  על 
הקונדום אינו נגלל בקלות, ייתכן שהוא הפוך, פגום או ישן מדי. יש להשליך אותו ולהתחיל 
מחדש עם קונדום חדש. יש ללבוש את הקונדום לפני תחילת המגע בין הפין ובין כל איבר 
המורה  האצבע  באמצעות  בקצהו  בעדינות  לאחוז  יש  הקונדום  לבישת  בעת  בגוף.  אחר 
ולאחר מכן לגלגל את הקונדום במורד  (הפעולה מרוקנת את הקונדום מאוויר)  והאגודל 
סיכה  חומר  עליו  למרוח  ניתן  הצורך,  ובמידת  הקונדום  לבישת  לאחר  לבסיסו.  ועד  הפין 
נוסף. שימו לב שאתם משתמשים בחומר סיכה על בסיס מים בלבד, המיועד לשימוש עם 
קונדומים. חומרים אחרים עלולים להזיק לקונדום. יש ללבוש את הקונדום כשהפין זקוף 
בלבד. יש להוציא את הפין (עם הקונדום עליו) מיד לאחר הפליטה ולפני ירידת הזיקפה. 
כדי למנוע את החלקת הקונדום מהפין, יש לאחוז בבסיס הקונדום בזמן המשיכה החוצה. 
פעולה זו מונעת דליפה. לאחר השליפה, יש להיזהר שלא לגעת עם הקונדום או עם הפין 
ויש לצאת  באיזור הנרתיק. אם הקונדום נקרע או מחליק בעת קיום היחסים, אין לפלוט 
מיד מן הנרתיק. יש לבדוק עם רופא או רוקח בנוגע לשימוש בקונדומים יחד עם משחות 
רפואיות לפין, לנרתיק או לפי הטבעת. ניתן להוסיף קוטל זרע לקונדומים, אך אין הדבר 
הכרחי. הקונדומים מספקים הגנה מלאה מפני הריון לא רצוי. בתום השימוש יש להשליך 

את הקונדומים לפח האשפה, ולא לתוך אסלת השירות.
הוראות איחסון: יש לאחסן את הקונדומים במקום קריר ויבש, הרחק מאור שמש ישיר. תנאי 
האחסון המומלצים הם בטווח של 0 עד 35 מעלות. חשיפה קצרה לטמפרטורות שבין -15 
ל-+50 מעלות מותרת במהלך ההובלה. אין להשתמש בקונדום לאחר תאריך התפוגה המצוין 

על גבי השקית או האריזה.
מטרת השימוש והתוויות: קונדומים מהווים מחסום מכני המיועד לשימוש על ידי גברים בוגרים 
כאמצעי למניעת הריון לא רצוי וכאמצעי למניעת מחלות המועברות במגע מיני (STIs), ואינם 
משפיעים על תפקוד הגוף. אף אמצעי מניעה אינו מבטיח יעילות של 100%, אך כאשר נעשה 
בהם שימוש נכון, קונדומים יכולים לסייע במניעת היריון ולהפחית את הסיכון לאיידס ולהפצת 
מחלות מין שונות. עם זאת, הם אינם יכולים לבטל לחלוטין את הסיכון להדבקה במחלות אלו. 
קונדומי לטקס מפחיתים את הסיכון להעברת מחלות המועברות במגע מיני (STIs) באמצעות 
יצירת מחסום מול מקור הזיהום. יעילותם גבוהה במיוחד נגד הדבקה ב־HIV (איידס) ונגד זיבה, 
המועברות במגע עם ראש הפין. קונדומי לטקס יעילים פחות נגד מחלות כגון נגיף הפפילומה 
האנושי (HPV) והרפס, אשר עלולות להיות מועברות גם במגע עם עור נגוע שאינו מכוסה על 
ידי הקונדום. מחלות המועברות במגע מיני (STIs) – כשמן כן הן – נגרמות בדרך כלל כתוצאה 
ממגע מיני. אם עולה חשש כי נדבקת במחלה המועברת במגע מיני, יש לפנות לגורם רפואי 
מוסמך. לקבלת מידע נוסף על קונדומי לטקס או על מחלות המועברות במגע מיני, יש לפנות 

לגורם רפואי מוסמך או לגוף בריאות ציבורית.
לתגובות  לגרום  עלול  אשר  טבעי,  מלטקס  מיוצר  זה  מוצר  לוואי:  ותופעות  נגד  התוויות 
אלרגיות, כולל הלם אנפילקטי, אצל אנשים רגישים. תסמיני אלרגיה ללטקס עשויים לכלול 
גרד, אדמומיות, פריחה או גירוי. במקרים נדירים עלולות להופיע תגובות אלרגיות חמורות, 
כגון הלם אנפילקטי. במקרה של הופעת תסמינים אלרגיים יש להפסיק את השימוש בקונדום 
באופן מיידי ולפנות לרופא. במקרים נדירים קונדומים עלולים להיכשל עקב קריעה או דליפה, 
 .(STIs) דבר המגדיל את הסיכון להריון לא רצוי או להדבקה במחלות המועברות במגע מיני
אחסון ושימוש נאותים יכולים להפחית סיכונים אלה. יש להשתמש בכל קונדום פעם אחת 
בלבד; שימוש חוזר עלול להגדיל את הסיכון לכשל או להדבקה. יש להשתמש בקונדום 

חדש בכל מגע מיני.
בטיחות ועמידה בדרישות תקן: במקרה של דליפה או קריעה של הקונדום במהלך השימוש, 
יש לפנות לסיוע רפואי בהקדם האפשרי, ולכל המאוחר בתוך 72 שעות. במקרה שחומר 
הגומי דביק, שביר, קרוע או נראה פגום באופן ברור, אין להשתמש בו. אם צבע הקונדום 
אינו אחיד או השתנה, אין להשתמש בו. יש להשליך את הקונדום ולהשתמש בקונדום חדש 
מאריזה שאינה פגומה. יש לדווח על תקריות חמורות ליצרן ולרשות המוסמכת במדינה שבה 
 UDI-ניתן למצוא את ה .(UDI) מתגורר המשתמש. מוצר זה מסומן במזהה ייחודי למכשיר

על גבי האריזה, הן בפורמט בר-קוד והן בפורמט קריא לאדם.  

HE كيفية استخدام الواقي الذكري

                  وصف المنتج: واقي GLYDE الذكري هو واقي ذكري شفاف ومزلق للاستخدام مرة واحدة، مصنوع 

من مطاط اللاتكس الطبيعي. صُمم بطرف خزان لمزيد من الأمان، وخُضِع لاختبارات إلكترونية لض�ن الجودة. يتوفر 

الواقي الذكري بأحجام وأ§اط متنوعة تناسب تفضيلات المستخدم، م� يوفر وسيلة فعالة لمنع الحمل وح�ية من 

الأمراض المنقولة جنسيًا عند استخدامه بشكل صحيح.

تعلي�ت: أخرج الواقي الذكري من العبوة بعناية تامة، وتأكد ألا تسبب الأظافر أو المجوهرات ضرر للواقي الذكري. 

لا تقم بفك الواقي الذكري قبل وضعه. قد يؤدي فتح الواقي الذكري قبل الاستخدام إلى إتلافه. إذا ¶ ينفك الواقي 

الذكري بسهولة، فقد يكون مقلوباً، أو تالفًا، أو قد¼اً جدًا. تخلص منه وابدأ من جديد. ارتدي الواقي الذكري داºا 

بالسبابة  المغلق)  (الطرف  الحافة  بلطف على  اضغط  للزوجة.  التناسلية  بالمناطق  تلامس  أي  هناك  يكون  أن  قبل 

والإبهام لنفث أي هواء محبوس، وإفساح المجال للسائل المنوي. أبسط الواقي الذكري على كامل طول القضيب. إذا 

كنت تستخدم عازل لاتكس، يجب عدم استخدام مزلقات زيتية لأن هذه المنتجات تضعف لاتكس. استخدم داºا 

مواد التزليق المائية أو المواد المتوافقة مع لاتكس. ارتدي الواقي الذكري داºا فور الانتصاب. يعد القذف ولكن قل 

فقدان الانتصاب Ðاما أمسك واضغط على إطار الواقي الذكري حول القضيب في حÎ الانسحاب. هذا للتأكد من أن 

الواقي الذكري لا ينزلق بالصدفة ويلامس المناطق التناسلية للزوجة. إذا انقطع الواقي الذكري أو انزلق أثناء الج�ع، 

فلا تقذفي داخل شريكتك، بل انسحبي على الفور. يجب استشارة الطبيب إذا كانت زوجتك تستخدم وصفة طبية أو 

أي من الأدوية المضادة التي يتم تطبيقها على القضيب أو المهبل ورÓا تتلامس مع الواقي الذكري. رمي الواقي الذكري 

المستعمل في سلة المهملات، وليس في المرحاض.

التخزين: يحُفظ الواقي الذكري في مكان بارد وجاف بعيدًا عن أشعة الشمس المباشرة. ينُصح بتخزينه في درجة حرارة 

تتراوح بÎ ٠ و٥٣ درجة مئوية (من ٢٣ إلى ٥٩ درجة فهرنهايت). يسُمح بالتعرض لفترة قصÕة لدرجات حرارة تتراوح 

بÎ -٥١ و٠٥ درجة مئوية (من ٥ إلى ٢٢١ درجة فهرنهايت) أثناء النقل. لا تستخدم الواقي الذكري بعد تاريخ انتهاء 

الصلاحية الموضح على الغلاف أو العبوة.

الغرض المقصود والمؤشرات: الواقي الذكري حاجز ميكانيÞ مخصص للاستخدام من قبل الذكور البالغÎ كوسيلة لمنع 

الحمل والوقاية من الأمراض المنقولة جنسيًا، ولا يؤثر على صحة الجسم. مع أنه لا توجد وسيلة لمنع الحمل تضمن 

فعالية بنسبة ٠٠١٪، إلا أن الواقي الذكري، عند استخدامه بشكل صحيح، ¼كن أن يساعد في منع الحمل ويقلل من 

بهذه  الإصابة  Ðامًا على خطر  يقضي  لا  ولكنه  المنقولة جنسياً،  الأمراض  من  العديد  وانتشار  بالإيدز  الإصابة  خطر 

الأمراض. تقلل الواقيات الذكرية المصنوعة من اللاتكس من خطر انتقال الأمراض المنقولة جنسيًا بتوفÕ حاجز ضد 

مصدر العدوى. وهي أكã فعالية ضد الأمراض المنقولة جنسيًا، مثل فÕوس نقص المناعة البشرية (الإيدز) والسيلان، 

الذكرية المصنوعة من اللاتكس، فهي أقل فعالية ضد  الواقيات  أما  التي تنتشر عن طريق ملامسة رأس القضيب. 

الأمراض المنقولة جنسيًا، مثل فÕوس الورم الحليمي البشري والهربس. ك� ¼كن أن تنتشر هذه الأمراض عن طريق 

ملامسة الجلد المصاب غÕ المغطى بالواقي الذكري. الأمراض المنقولة جنسيًا - ك� يوحي اسمها - تنتقل عادةً نتيجة 

الاتصال الجنسي. إذا كنت تشك في إصابتك بأحد الأمراض المنقولة جنسيًا، فتواصل مع مقدم الرعاية الصحية. لمزيد 

من المعلومات حول الواقيات الذكرية المصنوعة من اللاتكس أو الأمراض المنقولة جنسيًا، تواصل مع مقدم الرعاية 

الصحية أو هيئة الصحة العامة.

الطبيعي، والذي قد يسبب ردود فعل  اللاتكس  المنتج مصنوع من مطاط  الجانبية: هذا  الاستع�ل والآثار  موانع 

تحسسية، Óا في ذلك صدمة الحساسية المفرطة، لدى الأشخاص الحساسÎ. قد تشمل أعراض حساسية اللاتكس الحكة 

والاحمرار والطفح الجلدي أو التهيج. في حالات نادرة، قد تحدث ردود فعل تحسسية شديدة، مثل صدمة الحساسية 

المفرطة. في حال ظهور أي أعراض حساسية، توقف عن استخدام الواقي الذكري فورًا واستشر الطبيب. في حالات 

نادرة، قد يتلف الواقي الذكري بسبب التمزق أو التسريب، م� يزيد من خطر الحمل غÕ المرغوب فيه أو الأمراض 

المنقولة جنسيًا. التخزين والاستخدام السلي�ن ¼كن أن يقللا من هذه المخاطر. استخدم الواقي الذكري مرة واحدة 

فقط؛ في حال إعادة استخدامه، قد يزداد خطر التلف أو العدوى. استخدم واقيًا ذكرياً جديدًا لكل م�رسة جنسية.

السلامة والامتثال: اطلب المساعدة الطبية في أقرب وقت ممكن، على الأقل خلال ٢٧ ساعة، في حالة تسرب الواقي 

فلا  واضح،  بشكل  تالفة  أو  ممزقة   / هشة   / لزجة  المطاط  مادة  كانت  إذا  الاستخدام.  أثناء  انفجاره  أو  الذكري 

تستخدمها. إذا كان اللون غÕ متساوٍ أو متغÕاً، فلا تستخدم الواقي الذكري. تخلص منه واستخدم واقيًا ذكرياً جديدًا 

من عبوة سليمة. يجب الإبلاغ عن الحوادث الخطÕة إلى الشركة المصنعة والسلطة المختصة في الولاية التي يقيم فيها 

برمز   (UDI) الفريد  الجهاز  معرف  على  العثور  ¼كنك   .(UDI) فريد  جهاز  Óعرف  مُعَلَّم  المنتج  هذا  المستخدم. 

شريطي وبصيغة سهلة القراءة على العبوة.

AR

Οδηγίες χρήσης προφυλακτικών Glyde
                Περιγραφή προϊόντος: Το προφυλακτικό Glyde είναι ένα διαφανές, λιπαντικό προφυλακτικό 
μιας χρήσης, κατασκευασμένο από φυσικό καουτσούκ latex. Είναι σχεδιασμένο με άκρο δεξαμενής για 
πρόσθετη ασφάλεια και έχει ελεγχθεί ηλεκτρονικά για διασφάλιση ποιότητας. Το προφυλακτικό 
διατίθεται σε διάφορα μεγέθη και στυλ που ταιριάζουν στις προτιμήσεις των χρηστών, παρέχοντας 
αποτελεσματική αντισύλληψη και προστασία από σεξουαλικώς μεταδιδόμενα νοσήματα (ΣΜΝ), όταν 
χρησιμοποιείται σωστά.
Οδηγίες: Ανοίξτε τη συσκευασία προσεκτικά. Αποφύγετε βλάβες από τα νύχια, τα κοσμήματα ή άλλα 
αιχμηρά αντικείμενα. Μην ξετυλίγετε το προφυλακτικό πριν το φορέσετε. Το ξετύλιγμα του 
προφυλακτικού πριν από τη χρήση μπορεί να το καταστρέψει. Αν το προφυλακτικό δεν ξετυλίγεται 
εύκολα, μπορεί να είναι ανάποδα, κατεστραμμένο ή πολύ παλιό. Πετάξτε το και ξεκινήστε από την 
αρχή. Το προφυλακτικό θα πρέπει να έχει τοποθετηθεί καλά πριν την πρώτη επαφή με τα γεννητικά 
όργανα του συντρόφου. Κρατήστε τη φουσκάλα μεταξύ αντίχειρα και δείκτη και τοποθετήστε το 
προφυλακτικό στο πέος σε στύση, προτού το ξετυλίξετε προσεκτικά με το άλλο χέρι. Εάν θέλετε να 
χρησιμοποιήσετε λιπαντικά, φροντίστε να χρησιμοποιήσετε μόνο κατάλληλα για το προφυλακτικό 
μέσα (λιπαντικά με βάση το νερό), διότι άλλα μέσα μπορεί να το καταστρέψουν. Μετά την 
εκσπερμάτωση, ξετυλίξτε το προφυλακτικό μόνο αφού δεν υπάρχει πλέον καμία επαφή με το 
σύντροφο. Κατά το τράβηγμα το μορίου, κρατήστε σταθερό το προφυλακτικό από το δαχτυλίδι, ώστε 
να εμποδίσετε πρόωρη ολίσθηση κατά τη χαλάρωση του πέους. Μετά την απόσυρση, προσέξτε να μην 
αγγίξετε την κολπική περιοχή ούτε με το πέος ούτε με το προφυλακτικό. Εάν το προφυλακτικό 
σπάσει ή γλιστρήσει κατά τη διάρκεια της σεξουαλικής επαφής, μην εκσπερματώσετε μέσα στον 
σύντροφό σας, αποσυρθείτε αμέσως. Εάν στην περιοχή του πέους ή του κόλπου χρησιμοποιούνται 
φάρμακα ή άλλα μέσα, συμβουλευθείτε το γιατρό ή το φαρμακοποιό σας ως προς τη συμβατότητά 
τους με τα προφυλακτικά. Τα χρησιμοποιημένα προφυλακτικά πρέπει να απορρίπτονται στα 
απορρίμματα, όχι στην τουαλέτα ή σε εξωτερικούς χώρους. Απορρίπτετε τα προφυλακτικά 
τυλίγοντάς τα και βάζοντάς τα σε ένα κλειστό δοχείο απορριμμάτων.
Οδηγίες φύλαξης: Φυλάσσετε τα προφυλακτικά σε δροσερό και ξηρό μέρος, μακριά από το άμεσο 
ηλιακό φως. Οι συνιστώμενες συνθήκες αποθήκευσης είναι 0°C έως 35°C (32°F έως 95°F). 
Επιτρέπεται η βραχυπρόθεσμη έκθεση σε θερμοκρασίες μεταξύ –15°C και +50°C (5°F έως 122°F) 
κατά τη μεταφορά. Μην χρησιμοποιείτε το προφυλακτικό μετά την ημερομηνία λήξης που 
αναγράφεται στο αλουμινόχαρτο ή στη συσκευασία.
Προβλεπόμενος σκοπός και ενδείξεις: Τα προφυλακτικά αποτελούν ένα μηχανικό φράγμα που 
προορίζεται για χρήση από ενήλικες άνδρες ως αντισυλληπτικό και προφυλακτικό μέτρο για την 
πρόληψη των σεξουαλικώς μεταδιδόμενων λοιμώξεων (ΣΜΝ) και δεν επηρεάζουν τον οργανισμό 
σας. Παρόλο που κανένα αντισυλληπτικό δεν μπορεί να εγγυηθεί 100% αποτελεσματικότητα, τα 
προφυλακτικά, όταν χρησιμοποιούνται σωστά, μπορούν να βοηθήσουν στην πρόληψη της 
εγκυμοσύνης και στη μείωση του κινδύνου του AIDS και της εξάπλωσης πολλών σεξουαλικώς 
μεταδιδόμενων λοιμώξεων (ΣΜΝ), αλλά δεν μπορούν να εξαλείψουν πλήρως τον κίνδυνο εμφάνισης 
αυτών των ασθενειών. Τα προφυλακτικά από λάτεξ μειώνουν τον κίνδυνο μετάδοσης ΣΜΝ 
παρέχοντας ένα φράγμα ενάντια στην πηγή της λοίμωξης. Είναι πιο αποτελεσματικά έναντι ΣΜΝ 
όπως η λοίμωξη από HIV (AIDS) και η γονόρροια, τα οποία μεταδίδονται μέσω της επαφής με την 
κεφαλή του πέους. Τα προφυλακτικά από λάτεξ είναι λιγότερο αποτελεσματικά έναντι ΣΜΝ όπως ο 
ιός των ανθρώπινων θηλωμάτων (HPV) και ο έρπης. Αυτά τα ΣΜΝ μπορούν επίσης να μεταδοθούν 
μέσω επαφής με μολυσμένο δέρμα που δεν καλύπτεται από το προφυλακτικό. Τα ΣΜΝ - όπως 
υποδηλώνει και το όνομα - συνήθως μεταδίδονται ως αποτέλεσμα σεξουαλικής επαφής. Εάν 
πιστεύετε ότι έχετε κάποιο ΣΜΝ, επικοινωνήστε με έναν πάροχο υγειονομικής περίθαλψης. Για 
περισσότερες πληροφορίες σχετικά με τα προφυλακτικά από λάτεξ ή τα ΣΜΝ, επικοινωνήστε με 
έναν πάροχο υγειονομικής περίθαλψης ή με μια υπηρεσία δημόσιας υγείας.
Αντενδείξεις και παρενέργειες: Αυτό το προϊόν είναι κατασκευασμένο από φυσικό καουτσούκ λάτεξ, 
το οποίο μπορεί να προκαλέσει αλλεργικές αντιδράσεις, συμπεριλαμβανομένου του αναφυλακτικού 
σοκ, σε ευαίσθητα άτομα. Τα συμπτώματα της αλλεργίας στο λάτεξ μπορεί να περιλαμβάνουν κνησμό, 
ερυθρότητα, εξάνθημα ή ερεθισμό. Σε σπάνιες περιπτώσεις, ενδέχεται να εμφανιστούν σοβαρές 
αλλεργικές αντιδράσεις, όπως αναφυλακτικό σοκ. Εάν εμφανιστούν αλλεργικά συμπτώματα, 
διακόψτε αμέσως τη χρήση του προφυλακτικού και συμβουλευτείτε έναν γιατρό. Σπάνια, τα 
προφυλακτικά μπορεί να αποτύχουν λόγω θραύσης ή διαρροής, αυξάνοντας τον κίνδυνο 
ανεπιθύμητης εγκυμοσύνης ή σεξουαλικώς μεταδιδόμενων λοιμώξεων (ΣΜΝ). Η σωστή αποθήκευση 
και χρήση μπορεί να ελαχιστοποιήσει αυτούς τους κινδύνους. Χρησιμοποιήστε ένα προφυλακτικό 
μόνο μία φορά. Εάν επαναχρησιμοποιηθεί, μπορεί να υπάρχει αυξημένος κίνδυνος αποτυχίας ή 
μόλυνσης. Χρησιμοποιήστε ένα νέο προφυλακτικό για κάθε σεξουαλική πράξη.
Ασφάλεια και Συμμόρφωση: Ζητήστε ιατρική βοήθεια το συντομότερο δυνατό, τουλάχιστον εντός 72 
ωρών, σε περίπτωση που κάποιο προφυλακτικό παρουσιάσει διαρροή ή σκάσει κατά τη χρήση. Εάν το 
ελαστικό υλικό είναι κολλώδες / εύθραυστο / σκισμένο ή εμφανώς κατεστραμμένο, μην το 
χρησιμοποιήσετε. Εάν το χρώμα είναι ανομοιόμορφο ή έχει αλλάξει, μην χρησιμοποιήσετε το 
προφυλακτικό. Απορρίψτε το προφυλακτικό και χρησιμοποιήστε ένα καινούργιο από μια άθικτη 
συσκευασία. Σοβαρά περιστατικά θα πρέπει να αναφέρονται στον κατασκευαστή και στην αρμόδια 
αρχή της πολιτείας όπου διαμένει ο χρήστης. Αυτό το προϊόν φέρει σήμανση με ένα Μοναδικό 
Αναγνωριστικό Συσκευής (UDI). Μπορείτε να βρείτε το UDI σε γραμμωτό κώδικα και σε μορφή 
αναγνώσιμη από τον άνθρωπο στη συσκευασία.
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格蕾迪安全套使用說明
           產品描述：格蕾迪安全套為一次性使用、透明及含有潤滑劑的
天然乳膠安全套。產品配備儲精囊設計以增加安全性，並經過電子
測試。此保險套提供多種尺寸和款式以供挑選。正確使用安全套可
有效降低懷孕機會及預防性病 (STIs)。
使用說明：小心打開包裝，避免指甲或首飾對安全套造成破損。配
戴安全套前，切勿預先展開，避免破壞安全套。如發現安全套不能
向下捲，原因可能是反轉配戴、安全套已破裂或過期。請更換一個
全新的安全套。陰莖在接觸伴侶前必須先配戴好安全套。請以拇指
和食指輕輕固定安全套前端儲精袋（確保沒有空氣殘留），然後將
安全套放在已勃起的陰莖，平順地捲下直至覆蓋陰莖底部。戴上安
全套後，請根據需要添加適量潤滑液；注意只使用水性、安全套友
好的潤滑液，因為其他潤滑液可能會損壞安全套。射精後，請在陰
莖仍然勃起時立即以手按住安全套底部，以免安全套在拔出時滑
落；這應該可以防止精液溢出。抽出後避免再以陰莖或安全套接觸
陰道範圍。如安全套在性交時破裂或脫出，請在還沒射精前立即抽
出陰莖。在使用任何用於陰莖、陰道或直腸的藥物前，請先諮詢醫
生或藥劑師有關配合安全套使用的相容事宜。使用後，請以紙巾包
好安全套並放進垃圾桶內，切勿掉進坐廁沖走。
保存方法：請將安全套存放於乾爽及陰涼處，避免太陽直接照射。
建議儲存溫度為攝氏 0°C 至 35°C（華氏 32°F 至 95°F）。在運輸過
程中，安全套可短暫暴露於攝氏 -15°C 至 +50°C（華氏 5°F 至 122°
F）的環境。切勿於鋁箔或包裝上標示的有效期限後使用此安全套。
預期用途與適用情況：安全套為機械屏障，供成年男性作避孕及預
防性病的措施，不會干擾人體機能。正確使用安全套可有效降低懷
孕機會及預防性病，惟目前沒有任何一種方式可以達到 100% 的效果
保證。乳膠安全套透過提供屏障，阻隔感染源，從而降低性病的傳
播風險。對於透過龜頭接觸傳播的性病，如愛滋病（HIV/AIDS）及
淋病，乳膠安全套的預防效果最佳。對於人類乳突病毒（HPV）及
疱疹等性病，乳膠安全套的預防效果較低，因這些疾病可透過未被
安全套覆蓋的受感染皮膚傳播。性病，顧名思義，通常透過性接觸
傳播。如懷疑感染性病、需了解更多關於乳膠安全套或性病資訊，
請向醫療服務中心或公共衛生機構查詢。
禁忌及副作用：本產品由天然橡膠製成之乳膠製成，對其敏感人士
可能引起過敏反應，包括過敏性休克。乳膠過敏症狀可能包括痕
癢、紅腫、皮疹或刺激。在罕見情況下，可能出現嚴重過敏反應，
如過敏性休克。如出現任何過敏症狀，應立即停止使用並向醫生查
詢。安全套可能因破裂或滲漏而失效，增加意外懷孕或傳染性病的
風險。正確保存及使用安全套可將風險降低。切勿重複使用安全
套；重用安全套會增加失效或感染的風險。每次性交只可使用一個
安全套。如需連續進行性行為，請於每次射精後更換一個全新的安
全套。
安全及規格要求：如發現安全套在使用時破損或穿漏，請儘快在 72 
小時內尋求醫療協助。如發現橡膠物料出現黏稠、脆弱、撕裂或明
顯損壞，請不要使用。如安全套顏色不均或變色，切勿使用，應丟
掉並使用一個全新包裝完好的安全套。在使用安全套時所引致的任
何嚴重事故應呈報予生產商及使用者所在地的有關當局。本產品使
用醫療器械唯一標識（UDI），可在包裝上的條碼及人類可讀格式中
找到 UDI。
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Инструкция по использованию презервативов Glyde
             Описание продукта: Презерватив Glyde — это одноразовый прозрачный презерватив со 
смазкой, изготовленный из натурального каучукового латекса. Он оснащен резервуаром для 
дополнительной безопасности и проходит электронный контроль качества. Презерватив 
доступен в различных размерах и формах в соответствии с предпочтениями пользователя. При 
правильном использовании он обеспечивает эффективную контрацепцию и защиту от 
инфекций, передающихся половым путем (ИППП).
Инструкции: Аккуратно откройте упаковку из фольги. Избегайте повреждений ногтями, 
украшениями или другими острыми предметами. Не раскручивайте презерватив перед тем, как 
надеть его. Раскручивание презерватива перед использованием может привести к его 
повреждению. Если презерватив не разматывается легко, возможно, он надет задом наперёд, 
повреждён или слишком старый. Выбросьте его и начните заново. Презерватив следует надеть 
перед первым контактом с гениталиями партнера. Держите резервуар между большим и 
указательным пальцем, и наденьте презерватив на эрегированный член, перед тем как аккуратно 
раскатать его вниз другой рукой. Если вы желаете использовать смазку, следите за тем, чтобы 
использовалась только совместимые с презервативами средства (смазки на водной основе), так 
как другие средства могут повредить презерватив. После семяизвержения скатать презерватив 
только тогда, когда уже отсутствует контакт с партнером. При вынимании члена удерживайте 
презерватив за кольцо, чтобы не допустить преждевременное соскальзывание во время 
ослабевания пениса. После извлечения из влагалища старайтесь не прикасаться к половому 
члену или презервативу. Если презерватив порвался или соскользнул во время полового акта, не 
эякулируйте внутрь партнера, немедленно прекратите половой акт. Если в области пениса или 
влагалища используются медикаменты или другие средства, узнайте у вашего врача или 
аптекаря об их совместимостью с презервативами. Использованные презервативы выбрасыва-
ются в бытовые отходы, а не в туалет или на улицу. Пожалуйста, утилизируйте использованные 
презервативы, при этом свернув их и поместив в закрытый мусорный бак.
Указания по хранению: Храните презервативы в прохладном, сухом месте, вдали от прямых 
солнечных лучей. Рекомендуемая температура хранения: от 0°C до 35°C. Допускается 
кратковременное воздействие температуры от –15°C до +50°C во время транспортировки. Не 
используйте презерватив после истечения срока годности, указанного на фольге или упаковке.
Назначение и показания: Презервативы – это механическое средство контрацепции, 
предназначенное для взрослых мужчин в качестве средства профилактики и предотвращения 
инфекций, передающихся половым путём (ИППП), и не оказывающее негативного влияния на 
организм. Хотя ни одно средство контрацепции не гарантирует 100% эффективности, при 
правильном использовании презервативы могут помочь предотвратить беременность, снизить 
риск СПИДа и распространения многих инфекций, передающихся половым путём (ИППП), но не 
могут полностью исключить риск заражения этими заболеваниями. Латексные презервативы 
снижают риск передачи ИППП, создавая барьер против источника инфекции. Они наиболее 
эффективны против таких ИППП, как ВИЧ-инфекция (СПИД) и гонорея, которые передаются при 
контакте с головкой полового члена. Латексные презервативы менее эффективны против таких 
ИППП, как вирус папилломы человека (ВПЧ) и герпес. Эти ИППП также могут передаваться при 
контакте с инфицированной кожей, не прикрытой презервативом. ИППП, как следует из 
названия, обычно передаются половым путём. Если вы подозреваете у себя ИППП, обратитесь к 
врачу. Для получения дополнительной информации о латексных презервативах и ИППП 
обратитесь к врачу или в организацию здравоохранения.
Противопоказания и побочные эффекты: Этот продукт изготовлен из натурального каучукового 
латекса, который может вызывать аллергические реакции, включая анафилактический шок, у 
чувствительных людей. Симптомы аллергии на латекс могут включать зуд, покраснение, сыпь 
или раздражение. В редких случаях могут возникнуть серьезные аллергические реакции, такие 
как анафилактический шок. При появлении каких-либо аллергических симптомов немедленно 
прекратите использование презерватива и обратитесь к врачу. В редких случаях презервативы 
могут выйти из строя из-за разрыва или протекания, что повышает риск нежелательной 
беременности или инфекций, передающихся половым путем (ИППП). Правильное хранение и 
использование могут минимизировать эти риски. Используйте презерватив только один раз; 
повторное использование может повысить риск разрыва или инфицирования. Используйте 
новый презерватив для каждого полового акта.
Безопасность и соответствие: Обратитесь за медицинской помощью как можно скорее, по 
крайней мере в течение 72 часов, если презерватив протек или лопнул во время использования. 
Если резиновый материал липкий, хрупкий, порванный или имеет явные повреждения, не 
используйте его. Если цвет неравномерный или изменился, не используйте презерватив. 
Выбросите его и используйте новый из неповреждённой упаковки. О серьезных инцидентах 
следует сообщать производителю и компетентному органу штата, где проживает пользователь. 
Этот продукт маркирован уникальным идентификатором устройства (UDI). UDI можно найти в 
штрих-коде и в формате, удобном для чтения человеком, на упаковке.
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SL Kako uporabljati Glyde kondome
                Opis izdelka: Kondom Glyde je prozoren, lubrikiran kondom za enkratno uporabo, izdelan iz 
naravnega kavčukovega lateksa. Zasnovan je z rezervoarjem za dodatno varnost in je elektronsko 
preizkušen za zagotavljanje kakovosti. Kondom je na voljo v različnih velikostih in stilih, da ustreza željam 
uporabnika, ter zagotavlja učinkovito kontracepcijo in zaščito pred spolno prenosljivimi okužbami (SPO), 
če se uporablja pravilno.
Navodila: Ovitek iz folije odtrgajte na eni strani in kondom previdno vzemite ven. Kondomi so močni, am- 
pak jih lahko vseeno poškodujete z nohtom ali nakitom. Kondoma ne odvijajte, preden si ga nadenete. Če 
ga odvijate pred uporabo, ga lahko poškodujete. Če se kondom ne odvije zlahka, je morda nameščen na- 
robe, poškodovan ali prestar. Zavrzite ga in začnite znova. Kondom si nadenite, preden pride do stika med 
penisom in telesom partnerja. Kondom nataknite na spolni ud, tako da je navitek na zunanji strani. Z eno 
roko stisnite preostanek zraka in tako zagotovite prostor za spermo. Z drugo roko kondom razvijte po dol- 
žini spolnega uda do roba. Ko si nadenete kondom, po želji dodajte veliko lubrikanta; pazite, da uporabl- 
jate le lubrikante na vodni osnovi, primerne za kondome, saj lahko drugi poškodujejo kondom. Kondom 
nataknite šele na nabrekli spolni ud. Takoj po ejakulaciji, spolni ud izvlecite, tako da trdno držite za rob 
kondoma. Kondom odstranite šele, ko spolni ud v celoti izvlečete. Po prenehanju spolnega odnosa pazite, 
da se s penisom ali kondomom ne dotikate vaginalnega predela. Če se kondom med spolnim odnosom 
strga ali zdrsne, ne ejakulirajte v partnerja, ampak se takoj umaknite. Določena zdravila, ki se nanašajo na 
spolni ud ali vagino, lahko učinkujejo na kondom, zato se o tem posvetujte z zdravnikom ali farmacevtom. 
Po uporabi kondom zavijte v robček in ga ustrezno higiensko zavrzite, vendar ne v straniščno školjko.
Shranjevanje: Kondome shranjujte na hladnem in suhem mestu, stran od neposredne sončne svetlobe. 
Priporočeni pogoji shranjevanja so od 0 °C do 35 °C. Med transportom je dovoljena kratkotrajna 
izpostavljenost temperaturam med –15 °C in +50 °C. Kondoma ne uporabljajte po datumu uporabnosti, 
navedenem na foliji ali embalaži.
Namen in indikacije: Kondomi so mehanska pregrada, namenjena odraslim moškim kot kontracepcijsko 
in profilaktično sredstvo za preprečevanje spolno prenosljivih okužb (SPO) in ne vplivajo na vaš 
organizem. Čeprav nobeno kontracepcijsko sredstvo ne more zagotoviti 100-odstotne učinkovitosti, 
lahko kondomi ob pravilni uporabi pomagajo preprečiti nosečnost in zmanjšati tveganje za aids in širjenje 
številnih spolno prenosljivih okužb (SPO), vendar ne morejo popolnoma odpraviti tveganja za okužbo s 
temi boleznimi. Lateks kondomi zmanjšujejo tveganje za prenos spolno prenosljivih okužb, saj 
zagotavljajo oviro pred virom okužbe. Najbolj učinkoviti so proti spolno prenosljivim okužbam, kot sta 
okužba z virusom HIV (AIDS) in gonoreja, ki se širijo s stikom z glavico penisa. Lateks kondomi so manj 
učinkoviti proti spolno prenosljivim okužbam, kot sta humani papiloma virus (HPV) in herpes. Te spolno 
prenosljive okužbe se lahko širijo tudi s stikom z okuženo kožo, ki ni prekrita s kondomom. Spolno 
prenosljive okužbe – kot že ime pove – se običajno okužijo s spolnim stikom. Če menite, da imate spolno 
prenosljivo okužbo, se obrnite na zdravstvenega delavca. Za več informacij o lateks kondomih ali spolno 
prenosljivih okužbah se obrnite na zdravstvenega delavca ali javno zdravstveno ustanovo.
Kontraindikacije in neželeni učinki: Ta izdelek je izdelan iz naravnega kavčukovega lateksa, ki lahko pri 
občutljivih posameznikih povzroči alergijske reakcije, vključno z anafilaktičnim šokom. Simptomi alergije 
na lateks lahko vključujejo srbenje, rdečino, izpuščaj ali draženje. V redkih primerih se lahko pojavijo hude 
alergijske reakcije, kot je anafilaktični šok. Če se pojavijo kakršni koli alergijski simptomi, takoj prenehajte 
uporabljati kondom in se posvetujte z zdravnikom. Redko se lahko zgodi, da kondomi odpovejo zaradi 
pretrganja ali puščanja, kar poveča tveganje za neželeno nosečnost ali spolno prenosljive okužbe (SPO). 
Pravilno shranjevanje in uporaba lahko zmanjšata ta tveganja. Kondom uporabite samo enkrat; če ga 
ponovno uporabite, se lahko poveča tveganje za odpoved ali okužbo. Za vsak spolni odnos uporabite nov 
kondom.
Varnost in skladnost: Če kondom med uporabo pušča ali poči, čim prej poiščite zdravniško pomoč, vsaj v 
72 urah. Če je gumijasti material lepljiv / krhek / raztrgan ali očitno poškodovan, ga ne uporabljajte. Če je 
barva neenakomerna ali spremenjena, kondoma ne uporabljajte. Kondom zavrzite in uporabite novega iz 
nepoškodovane embalaže. Resne incidente je treba sporočiti proizvajalcu in pristojnemu organu države, 
v kateri uporabnik prebiva. Ta izdelek je označen z edinstvenim identifikatorjem naprave (UDI). UDI 
najdete v obliki črtne kode in v človeku berljivi obliki na embalaži.

Kako koristiti Glyde prezervative
                   Opis proizvoda: Glyde kondom je prozirni, podmazani kondom za jednokratnu upotrebu izrađen 
od prirodnog lateksa kaučuka. Dizajniran je s vrhom s spremnikom za dodatnu sigurnost i elektronički je 
testiran radi osiguranja kvalitete. Kondom je dostupan u raznim veličinama i stilovima kako bi odgovarao 
preferencijama korisnika, pružajući učinkovitu kontracepciju i zaštitu od spolno prenosivih infekcija (SPI) 
kada se pravilno koristi.
Upute: Pažljivo otvorite pakiranje prezervativa. Pazite da ne oštetite prezervativ noktima, prstenjem ili 
drugim nakitom. Ne odmotavajte prezervativ prije stavljanja. Ako odmotate prezervativ prije korištenja 
možete ga oštetiti i otežati stavljanje. Ako se kondom ne odmotava lako, možda je naopako stavljen, 
oštećen ili prestar. Bacite ga i počnite ispočetka. Stavite prezervativ prije nego što dođe do kontakta penisa 
s tijelom partnera. Nježno pridržavajte spremnik na vrhu prezervativa palcem i kažiprstom (na taj način 
sprječavate da na vrhu ostane zraka) te odmotajte prezervativ do kraja na penis u erekciji. Nakon što ste 
stavili prezervativ, i dovoljno lubrikanta ako to želite; koristite samo lubrikante na bazi vode za prezervative 
jer ostali lubrikanti mogu oštetiti prezervativ. Izvucite penis iz partnera brzo nakon ejakulacije, prije nego 
što erekcija splasne. Držite rub prezervativa oko penisa kako prezervativ ne bi skliznuo tijekom izvlačenja; 
na taj način neće doći do prolijevanja. Nakon izvlačenja, pazite da ne dotičete vaginalno područje penisom 
ili prezervativom. Ako prezervativ pukne ili sklizne tijekom snošaja, ne ejakulirajte u partnera i odmah 
izvucite penis. Kod liječnika ili ljekarnika provjerite kompatibilnost prezervativa i lijekova za kožnu primjenu 
na penisu, vagini ili rektumu. Bacite iskorišteni prezervativ na način da ga smotate i bacite u koš za smeće. 
Ne bacajte u zahod.
Skladištenje: Kondome čuvajte na hladnom i suhom mjestu, zaštićeno od izravne sunčeve svjetlosti. Pre- 
poručeni uvjeti čuvanja su od 0°C do 35°C. Kratkotrajno izlaganje temperaturi između -15°C i 50°C dopuš- 
teno je tijekom transporta. Ne koristite kondom nakon isteka roka trajanja navedenog na foliji ili pakiranju.
Namjena i indikacije: Kondomi su mehanička barijera namijenjena odraslim muškarcima kao kontra- 
cepcijska i profilaktička mjera za sprječavanje spolno prenosivih infekcija (SPI) i ne utječu na vaš 
organizam. Iako nijedno kontracepcijsko sredstvo ne može jamčiti 100%-tnu učinkovitost, kondomi, kada 
se pravilno koriste, mogu pomoći u sprječavanju trudnoće i smanjiti rizik od AIDS-a i širenja mnogih spolno 
prenosivih infekcija (SPB), ali ne mogu u potpunosti eliminirati rizik od dobivanja tih bolesti. Lateks 
kondomi smanjuju rizik od prijenosa spolno prenosivih bolesti pružajući barijeru protiv izvora infekcije. 
Najučinkovitiji su protiv spolno prenosivih bolesti poput HIV infekcije (AIDS-a) i gonoreje koje se šire 
kontaktom s glavićem penisa. Lateks kondomi su manje učinkoviti protiv spolno prenosivih bolesti poput 
humanog papiloma virusa (HPV-a) i herpesa. Ove spolno prenosive bolesti mogu se širiti i kontaktom sa 
zaraženom kožom koja nije prekrivena kondomom. Spolno prenosive infekcijekao što i samo ime govori - 
obično se prenose spolnim kontaktom. Ako sumnjate da imate spolno prenosivu infekciju, obratite se 
liječniku. Za više informacija o lateks kondomima ili spolno prenosivim infekcijama obratite se liječniku ili 
javnozdravstvenoj agenciji.
Kontraindikacije i nuspojave: Ovaj proizvod je izrađen od prirodnog lateksa kaučuka, koji kod osjetljivih 
osoba može uzrokovati alergijske reakcije, uključujući anafilaktički šok. Simptomi alergije na lateks mogu 
uključivati svrbež, crvenilo, osip ili iritaciju. U rijetkim slučajevima mogu se pojaviti teške alergijske reakcije, 
poput anafilaktičkog šoka. Ako se pojave bilo kakvi alergijski simptomi, odmah prestanite koristiti kondom 
i obratite se liječniku. Rijetko, kondomi mogu otkazati zbog pucanja ili curenja, što povećava rizik od 
neželjene trudnoće ili spolno prenosivih infekcija (SPI). Pravilno skladištenje i uporaba mogu smanjiti te 
rizike. Koristite kondom samo jednom; ako se ponovno koristi, može postojati povećani rizik od neuspjeha 
ili infekcije. Koristite novi kondom za svaki spolni odnos.
Sigurnost i usklađenost: Ako kondom procuri ili pukne tijekom upotrebe, što prije potražite liječničku 
pomoć, a najkasnije unutar 72 sata. Ako je gumeni materijal ljepljiv / lomljiv / poderan ili očito oštećen, 
nemojte ga koristiti. Ak je farba nerovnomerná alebo zmenená, kondóm nepoužívajte. Kondóm zlikvidujte 
a použite nový z nepoškodeného balenia. Ozbiljne incidente treba prijaviti proizvođaču i nadležnom tijelu 
države u kojoj korisnik prebiva. Ovaj proizvod označen je jedinstvenim identifikatorom uređaja (UDI). UDI 
možete pronaći u obliku barkoda i formata čitljivog ljudima na pakiranju.
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Anleitung zur Verwendung von Glyde-Kondomen
             Produktbeschreibung: Das Glyde-Kondom ist eine transparentes, mit Gleitmittel versehenes 
Einweg-Kondom aus Naturkautschuklatex. Es verfügt über ein Reservoir für zusätzliche Sicherheit und 
wird zur Qualitätssicherung elektronisch geprüft. Das Kondom ist in verschiedenen Größen und 
Ausführungen erhältlich, um den individuellen Bedürfnissen der Anwender gerecht zu werden. Bei richtiger 
Anwendung bietet es eine wirksame Verhütung und Schutz vor sexuell übertragbaren Infektionen (STIs).
Anleitung: Öffnen Sie die Folienverpackung vorsichtig. Vermeiden Sie Beschädigungen durch Fingernägel, 
Schmuckteile oder andere spitze Gegenstände. Rollen Sie das Kondom nicht vor dem Überziehen ab, da 
es sonst beschädigt werden könnte. Wenn sich das Kondom nicht leicht abrollen lässt, ist es 
möglicherweise falsch herum aufgezogen, beschädigt oder zu alt. Werfen Sie es weg und nehmen Sie ein 
neues. Das Kondom sollte vor dem ersten Kontakt mit dem Körper des Partners übergezogen werden. 
Halten Sie das Reservoir zwischen Daumen und Zeigefinger und platzieren Sie das Kondom auf dem 
steifen Glied, bevor Sie es mit der anderen Hand vorsichtig nach unten abrollen. Wenn Sie Gleitmittel 
benutzen möchten, achten Sie darauf, nur kondomgeeignete Gleitmittel (auf Wasserbasis) zu benutzen, da 
andere das Kondom beschädigen könnten. Ziehen Sie den Penis kurz nach der Ejakulation heraus, bevor 
die Erektion nachlässt. Halten Sie den Rand des Kondoms an der Peniswurzel fest, damit das Kondom 
beim Herausziehen nicht abrutscht; dies sollte ein Auslaufen verhindern. Achten Sie darauf, nach dem 
Herausziehen weder mit dem Penis noch dem Kondom die Vaginalgegend zu berühren. Wenn das 
Kondom während des Verkehrs abrutscht oder reißt, ejakulieren Sie nicht in Ihrem Partner, sondern ziehen 
Sie sich zurück. Fragen Sie Ihren Arzt oder Apotheker nach eventuellen Unverträglichkeiten zwischen 
Kondom und im Vaginal-, Anal- oder Penisbereich angewendeten Arzneimitteln. Entsorgen Sie gebrauchte 
Kondome, indem Sie sie einwickeln und im Hausmüll entsorgen, nicht in der Toilette. 
Aufbewahrung: Lagern Sie Kondome kühl, trocken und vor direkter Sonneneinstrahlung geschützt. Die 
empfohlene Lagertemperatur liegt zwischen 0 °C und 35 °C. Kurzzeitige Lagerung bei Temperaturen 
zwischen –15 °C und +50 °C ist während des Transports zulässig. Verwenden Sie das Kondom nicht mehr 
nach dem auf der Folie oder Verpackung angegebenen Verfallsdatum.
Zweckbestimmung und Indikationen: Kondome sind eine mechanische Barriere für erwachsene Männer 
zur Verhütung und Vorbeugung sexuell übertragbarer Infektionen. Sie beeinträchtigen den Organismus 
nicht. Obwohl kein Verhütungsmittel eine hundertprozentige Wirksamkeit garantieren kann, können 
Kondome bei richtiger Anwendung eine Schwangerschaft verhindern und das AIDS-Risiko sowie die 
Verbreitung vieler sexuell übertragbarer Infektionen verringern. Das Risiko einer Ansteckung mit diesen 
Krankheiten können sie jedoch nicht vollständig ausschließen. Latexkondome verringern das Risiko der 
Übertragung sexuell übertragbarer Krankheiten, indem sie eine Barriere gegen die Infektionsquelle bilden. 
Sie sind am wirksamsten gegen sexuell übertragbare Krankheiten wie HIV (AIDS) und Gonorrhoe, die 
durch Kontakt mit der Eichel übertragen werden. Latexkondome sind weniger wirksam gegen sexuell 
übertragbare Krankheiten wie das Humane Papillomavirus (HPV) und Herpes. Diese sexuell übertragbaren 
Krankheiten können auch durch Kontakt mit infizierter Haut übertragen werden, die nicht vom Kondom 
bedeckt ist. Geschlechtskrankheiten werden – wie der Name schon sagt – in der Regel durch sexuellen 
Kontakt übertragen. Wenn Sie glauben, eine Geschlechtskrankheit zu haben, wenden Sie sich an einen 
Arzt. Weitere Informationen erhalten Sie bei Ihrem Arzt oder einer Gesundheitsbehörde.
Kontraindikationen und Nebenwirkungen: Dieses Produkt besteht aus Naturkautschuklatex, der bei 
empfindlichen Personen allergische Reaktionen, einschließlich anaphylaktischen Schocks, hervorrufen 
kann. Symptome einer Latexallergie können Juckreiz, Rötung, Ausschlag oder Reizung sein. In seltenen 
Fällen können schwere allergische Reaktionen, wie z. B. ein anaphylaktischer Schock, auftreten. Sollten 
allergische Symptome auftreten, beenden Sie die Verwendung des Kondoms sofort und suchen Sie einen 
Arzt auf. In seltenen Fällen können Kondome reißen oder auslaufen, was das Risiko einer ungewollten 
Schwangerschaft oder sexuell übertragbarer Infektionen (STIs) erhöht. Die sachgemäße Aufbewahrung 
und Verwendung können diese Risiken minimieren. Verwenden Sie ein Kondom nur einmal. Bei 
wiederholter Verwendung kann das Risiko eines Versagens oder einer Infektion steigen. Benutzen Sie für 
jeden Geschlechtsverkehr ein neues Kondom.
Sicherheit und Konformität: Suchen Sie so schnell wie möglich, spätestens jedoch innerhalb von 72 
Stunden, ärztliche Hilfe auf, wenn ein Kondom während der Anwendung undicht wird oder platzt. Wenn 
das Gummi klebrig / spröde / gerissen oder offensichtlich beschädigt ist, verwenden Sie es nicht. Wenn 
die Farbe ungleichmäßig ist oder sich verändert hat, verwenden Sie das Kondom nicht. Entsorgen Sie das 
Kondom und verwenden Sie ein neues aus einer unbeschädigten Verpackung. Schwerwiegende Vorfälle 
sollten dem Hersteller und der zuständigen Behörde des Staates gemeldet werden, in dem der Benutzer 
seinen Wohnsitz hat. Dieses Produkt ist mit einer eindeutigen Gerätekennung (UDI) gekennzeichnet. Sie 
finden die UDI als Barcode und in menschenlesbarem Format auf der Verpackung.
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elektronický návod k použití, Tanulmányozza a használati útmutatót, Consultați instrucțiunile de utilizare, Prečítajte si návod na použitie, Proučite upute za uporabu, Glejte navodila za uporabo, Ознакомьтесь с инструкцией 
по применению, Συμβουλευτείτε τις οδηγίες χρήσης ή συμβουλευτείτε τις ηλεκτρονικές οδηγίες χρήσης

Keep away from direct sunlight, Vor Sonnenlicht schützen, Tenir à l’abri des rayons du soleil, Niet blootstellen aan zonlicht, Tenere al riparo dalla luce del sole, Manténgase alejado de la luz solar, Manter fora do alcance do sol, 
Skyddas mot solljus, Produktet må ikke udsættes for direkte sollys, Beskyttes mot sollys, Suojaa auringonvalolta, Güneş ışığından uzak tutun, Chronić przed działaniem światła słonecznego, Uchovávejte mimo přímý dosah 
slunečních paprsků, Napfénytől védve tárolandó, A se păstra departe de lumina soarelui, Chráňte pred slnečným svetlom, Držite podalje od sunčeve svjetlosti, Zaščitite pred sončno svetlobo, Беречь от солнечных лучей, 
Κρατήστε μακριά από το φως του ήλιου

避免陽光直接照射
יש להרחיק מאור שמש

ابتعد عن ضوء الشمس
保持乾燥

יש לשמור יבש
حافظ على الجفاف

Store in a cool, dry place, Vor Feuchtigkeit schützen, Garder au sec, Droog houden, Mantenere asciutto, 
Manténgase seco, Manter seco, Förvaras torrt, Opbevares tørt, Holdes tørr, Suojaa kosteudelta, Kuru tutun, 
Przechowywać w suchym miejscu, Udržujte v suchu, Tartsa szárazon, A se păstra uscat, Udržujte suché, 
Čuvajte na suhom, Hranite na suhem mestu, Беречь от влаги, ∆ιατηρήστε στεγνό

使用期限
לשימוש עד תאריך

الاستخدام حتى تاريخ

Use-by date, Verwendbar bis, Date limite d’utilisation, Uiterste gebruiksdatum, Utilizzare entro, Fecha de caducidad, 
Data de validade, Sista användningsdatum, Sidste anvendelsesdato, Brukes innen-dato, Viimeinen käyttöpäivämäärä, 
Son kullanma tarihi, Data przydatności, Datum spotřeby, Felhasználhatósági dátum, Data de expirare, Dátum 
spotreby, Datum „Upotrijebiti do”, Rok uporabnosti, Использовать до, Τελική ημερομηνία ανάλωσης

切勿重複使用
אין לעשות שימוש חוזר

تجنب إعادة الاستخدام

Do not re-use, Nur einmal verwenden, Ne pas réutiliser, Niet hergebruiken, Non riutilizzare, No reutilizar, Não reutilize, Får ej återanvändas, Må ikke genbruges, Skal ikke gjenbrukes, Ei saa käyttää uudestaan, Yeniden 
kullanmayın, Nie używać ponownie, Nepoužívejte znovu, Tilos újrafelhasználni, Nu reutilizați, Nepoužívajte opakovane, Nemojte ponovno upotrebljavati, Ne uporabljajte znova, Не использовать повторно, Να μην 
επαναχρησιμοποιείται
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Authorized representative (Switzerland), In der Schweiz zugelassener Bevollmächtigter, Représentant autorisé en Suisse, Geautoriseerde vertegenwoordiger in Zwitserland, 
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Authorized representative (E.U.), In der Europäischen Union zugelassener Bevollmächtigter, Représentant autorisé dans l’Union européenne, Geautoriseerde vertegenwoordiger in 
de Europese Unie, Rappresentante autorizzato nella Unione europea, Representante autorizado en la Unión Europea, Representante autorizado na União Europeia, Auktoriserad 
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Instructions for use - Glyde condoms
                    Product Description: The Glyde Condom is a single-use, transparent, lubricated sheath made 
from natural rubber latex. It is designed with a reservoir tip for added safety and is electronically tested for 
quality assurance. The condom is available in various sizes and styles to suit user preferences, providing 
effective contraception and protection against sexually transmitted infections (STIs) when used correctly. 
Instructions: Open the condom foil carefully. Take care not to damage the condom with fingernails, rings 
or body jewelry. Do not unroll the condom before putting it on. Unrolling the condom before use may 
damage it. If the condom doesn't unroll easily, it may be on backwards, damaged or too old. Throw it away 
and start over. Put the condom on before any contact occurs between the penis and the partner's body. 
Gently hold the reservoir tip of the condom between thumb and forefinger (this makes sure there is no air 
trapped in it) and unroll the condom onto the erect penis, rolling smoothly all the way down. After you have 
put on the condom, add plenty of lubricant if desired; take care only to use water-based, condom-friendly 
lubricants because others might damage the condom. Withdraw the penis from your partner soon after 
ejaculation, before the erection goes down. Hold the rim of the condom round the penis so that the 
condom does not slip off during withdrawal; this should prevent spillage. After withdrawal, take care not to 
touch the vaginal area with either the penis or the condom. If the condom breaks or slips off during 
intercourse don't ejaculate inside your partner, withdraw immediately. Check with a doctor or a pharmacist 
about the compatibility of condoms and topical medicines applied to the penis, vagina or rectum. Dispose 
of used condoms by wrapping and putting in a garbage bin. Do not flush down toilet.
Storage: Store condoms in a cool, dry place away from direct sunlight. The recommended storage 
condition is 0°C to 35°C (32°F to 95°F). Short term exposure to temperature in between –15°C to +50°C 
(5°F to 122°F) is permitted during transportation. Do not use the condom after the use-by date indicated 
on the foil or package.
Intended purpose and indications: Condoms are a mechanical barrier intended for use by adult males as 
a contraceptive and prophylactic measure for prevention of sexually transmitted infections (STIs) and do 
not interfere with your organism. Although no contraceptive can guarantee 100% effectiveness, condoms 
when properly used can help prevent pregnancy and reduce the risk of AIDS and the spread of many 
sexually transmitted infections (STls), but cannot totally eliminate the risk of acquiring these diseases. 
Latex condoms reduce the risk of transmitting STIs by providing a barrier against the source of the 
infection. They are most effective against STIs such as HIV infection (AIDS) and gonorrhea that are spread 
by contact with the head of the penis.  Latex condoms are less effective against STIs such as Human 
Papillomavirus (HPV) and herpes. These STIs can also be spread by contact with infected skin that is not 
covered by the condom. STIs - as the name suggests - are usually contracted as a result of sexual contact. 
If you believe you have an STI, contact a health care provider. For more information on latex condoms or 
STIs, contact a health care provider or a public health agency.
Contraindication and side effects: This product is made from natural rubber latex, which may cause 
allergic reactions, including anaphylactic shock, in sensitive individuals. Symptoms of latex allergy may 
include itching, redness, rash, or irritation. In rare cases, severe allergic reactions, such as anaphylactic 
shock, may occur. If any allergic symptoms appear, stop using the condom immediately and consult a 
doctor. Rarely, condoms may fail due to breakage or leakage, increasing the risk of unintended pregnancy 
or sexually transmitted infections (STIs). Proper storage and usage can minimize these risks. Use a 
condom only once; if reused there might be an increased risk of failure or infection. Use a new condom for 
each act of sex.
Safety and Compliance: Seek medical assistance as soon as possible, at least within 72 h. should a 
condom leak or burst during use. If the rubber material is sticky / brittle / torn or obviously damaged, do 
not use it. If the color is uneven or changed, do not use the condom. Discard the condom and use a new 
one from an undamaged package. Serious incidents should be reported to the manufacturer and to the 
competent authority of the state where the user resides. This product is marked with a Unique Device 
Identifier (UDI). You can find the UDI in barcode and human-readable format on the packaging.
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Instrucciones para el uso de condones Glyde
                          Descripción del producto: El condón Glyde es un condón desechable, transparente y lubricado, 
hecho de látex de caucho natural. Está diseñado con una punta con depósito para mayor seguridad y se 
somete a pruebas electrónicas para garantizar su calidad. Está disponible en varios tamaños y estilos 
para adaptarse a las preferencias del usuario, proporcionando una anticoncepción eficaz y protección 
contra las infecciones de transmisión sexual (ITS) si se usa correctamente.
Instrucciones: Abrir con cuidado el envoltorio plastificado. Evitar dañarlo con las uñas, con joyas u otros 
objetos punzantes. No desenrolles el condón antes de ponértelo. Desenrollarlo antes de usarlo podría 
dañarlo. Si el condón no se desenrolla fácilmente, puede que esté al revés, dañado o demasiado viejo. 
Tíralo y empieza de nuevo. El preservativo debe ponerse antes del primer contacto con los genitales de la 
pareja. Sujetar el reservorio entre el dedo pulgar y el dedo índice, colocar el preservativo sobre el miembro 
en erección, y con la otra mano, desenrollarlo hacia abajo con cuidado. Si se quiere utilizar un lubricante, 
asegurarse de utilizar sólo sustan-cias adecuadas para preservativos (con base acuosa), ya que las 
demás sustancias podrían dañar el preservativo. Al quitar el preservativo del pene, si es necesario, sujetar 
el preservativo por el anillo, para evitar que se salga antes de tiempo al ponerse flácido el pene. Después 
de la retirada, tenga cuidado de no tocar el área vaginal ni con el pene ni con el condón. Si el condón se 
rompe o se sale durante la relación sexual, no eyacule dentro de su pareja, retírelo inmediatamente. Si en 
la zona del pene o de la vagina se utilizan medicamentos u otras sustancias, pregunte a su médico o 
farmacéutico sobre su compatibilidad con los preservativos. Los preservativos usados se deben tirar a la 
basura y no al váter o a la calle. Dado el caso, envolver el preservativo utilizado y tirarlo a un cubo de 
basura con tapa.
Conservación: Guarde los condones en un lugar fresco y seco, alejados de la luz solar directa. La 
temperatura recomendada de almacenamiento es de 0 °C a 35 °C (32 °F a 95 °F). Se permite una 
exposición breve a temperaturas de entre -15 °C y +50 °C (5 °F a 122 °F) durante el transporte. No utilice 
el condón después de la fecha de caducidad indicada en el envoltorio o el empaque.
Finalidad prevista e indicaciones: Los condones son una barrera mecánica diseñada para hombres 
adultos como medida anticonceptiva y profiláctica para la prevención de infecciones de transmisión 
sexual (ITS) y no interfieren con el organismo. Si bien ningún anticonceptivo puede garantizar una eficacia 
del 100 %, el uso correcto de los condones puede ayudar a prevenir el embarazo y reducir el riesgo de SIDA 
y la propagación de muchas infecciones de transmisión sexual (ITS), pero no puede eliminar por completo 
el riesgo de contraer estas enfermedades. Los condones de látex reducen el riesgo de transmisión de ITS 
al proporcionar una barrera contra la fuente de la infección. Son más eficaces contra ITS como el VIH 
(SIDA) y la gonorrea, que se transmiten por contacto con el glande. Los condones de látex son menos 
eficaces contra ITS como el virus del papiloma humano (VPH) y el herpes. Estas ITS también pueden 
transmitirse por contacto con piel infectada que no esté cubierta por el condón. Las ITS, como su nombre 
indica, suelen contraerse a través del contacto sexual. Si cree tener una ITS, contacte a un profesional de 
la salud. Para obtener más información sobre los condones de látex o las ITS, contacte a un profesional 
de la salud o a una agencia de salud pública.
Contraindicaciones y efectos secundarios: Este producto está hecho de látex de caucho natural, que 
puede causar reacciones alérgicas, incluyendo shock anafiláctico, en personas sensibles. Los síntomas 
de la alergia al látex pueden incluir picazón, enrojecimiento, sarpullido o irritación. En casos raros, pueden 
presentarse reacciones alérgicas graves, como shock anafiláctico. Si presenta algún síntoma alérgico, 
deje de usar el condón inmediatamente y consulte a un médico. En raras ocasiones, los condones pueden 
fallar debido a roturas o fugas, lo que aumenta el riesgo de embarazo no deseado o infecciones de 
transmisión sexual (ITS). El almacenamiento y uso adecuados pueden minimizar estos riesgos. Use el 
condón solo una vez; si se reutiliza, podría aumentar el riesgo de falla o infección. Use un condón nuevo 
en cada relación sexual.
Seguridad y cumplimiento: Busque asistencia médica lo antes posible, al menos dentro de las 72 horas si 
un condón pierde o se rompe durante su uso. Si el material de goma está pegajoso, quebradizo, roto o 
visiblemente dañado, no lo utilice. Si el color es irregular o ha cambiado, no use el condón. Deséchelo y 
use uno nuevo de un empaque intacto. Los incidentes graves deben notificarse al fabricante y a la autori- 
dad competente del estado donde reside el usuario. Este producto está marcado con un Identificador 
Único de Dispositivo (UDI). Puede encontrar el UDI en código de barras y en formato legible en el embalaje.
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Instructies voor het gebruik van Glyde condooms
                 Productomschrijving: Het Glyde condoom is een transparant condoom met glijmiddel voor 
eenmalig gebruik, gemaakt van natuurlijk rubberlatex. Het is ontworpen met een reservoirpunt voor extra 
veiligheid en is elektronisch getest voor kwaliteitsborging. Het condoom is verkrijgbaar in verschillende 
maten en stijlen, passend bij de voorkeuren van de gebruiker, en biedt effectieve anticonceptie en 
bescherming tegen seksueel overdraagbare aandoeningen (soa's) bij correct gebruik.
Instructies: Open de folieverpakking voorzichtig. Voorkom beschadigingen door vingernagels, sierraden of 
andere scherpe voorwerpen. Rol het condoom niet af voordat u het omdoet. Het afrollen van het condoom 
vóór gebruik kan het beschadigen. Als het condoom niet gemakkelijk afrolt, zit het er mogelijk verkeerd om, 
is het beschadigd of te oud. Gooi het weg en begin opnieuw. Doe het condoom om voordat er contact 
plaatsvindt tussen de penis en het lichaam van de partner. Houd het reservoir tussen duim en wijsvinger 
vast en plaats het condoom op het stijve lid; rol vervolgens met de andere hand het condoom voorzichtig 
omlaag. Wil je glijmiddel gebruiken, let dan goed op dat je alleen maar glijmiddel gebruikt dat geschikt is 
voor gebruik met condooms (glij-gels of -crèmes op waterbasis), omdat andere middeltjes het condoom 
kunnen beschadigen. Na het ejaculeren mag je het condoom pas afrollen als er geen contact meer is met 
de partner. Houd het condoom bij het naar buiten halen van het lid vast aan de ronde rand bovenaan. Zo 
voorkom je dat het condoom bij het verslappen van de penis per ongeluk afglijdt. Zorg ervoor dat u na het 
stoppen de vaginale zone niet aanraakt met de penis of het condoom. Als het condoom scheurt of afglijdt 
tijdens de geslachtsgemeenschap, mag u niet in uw partner klaarkomen, maar moet u zich onmiddellijk 
terugtrekken. Als er in het gebied van de penis of de vagina medicijnen of andere middeltjes worden 
gebruikt, dan dient u bij uw arts of apotheker na te vragen of deze door condooms worden verdragen. 
Gebruikte condooms horen bij het afval, niet in de toilet of in de open lucht. Gooi gebruikte condooms 
zorgvuldig weg, d.w.z. pak ze eventueel in en doe ze in een gesloten afvalcontainer.
Bewaartips: Bewaar condooms op een koele, droge plaats, uit de buurt van direct zonlicht. De aanbevolen 
bewaarcondities zijn 0 °C tot 35 °C (32 °F tot 95 °F). Kortdurende blootstelling aan temperaturen tussen 
-15 °C en +50 °C (5 °F tot 122 °F) is toegestaan tijdens transport. Gebruik het condoom niet na de 
houdbaarheidsdatum die op de folie of verpakking staat vermeld.
Beoogd doel en indicaties: Condooms zijn een mechanische barrière die bedoeld is voor gebruik door 
volwassen mannen als anticonceptiemiddel en profylactische maatregel ter voorkoming van seksueel 
overdraagbare aandoeningen (soa's) en ze verstoren je organisme niet. Hoewel geen enkel anticonceptie-
middel 100% effectiviteit kan garanderen, kunnen condooms, mits correct gebruikt, zwangerschap helpen 
voorkomen en het risico op aids en de verspreiding van veel seksueel overdraagbare aandoeningen (soa's) 
verminderen. Ze kunnen het risico op het oplopen van deze ziekten echter niet volledig elimineren. Latex 
condooms verminderen het risico op overdracht van soa's door een barrière te vormen tegen de bron van 
de infectie. Ze zijn het meest effectief tegen soa's zoals hiv-infectie (aids) en gonorroe, die worden 
verspreid via contact met de eikel. Latex condooms zijn minder effectief tegen soa's zoals het humaan 
papillomavirus (HPV) en herpes. Deze soa's kunnen ook worden verspreid via contact met geïnfecteerde 
huid die niet door het condoom wordt bedekt. Soa's - zoals de naam al doet vermoeden - worden meestal 
opgelopen door seksueel contact. Als u vermoedt dat u een soa heeft, neem dan contact op met een arts. 
Voor meer informatie over latex condooms of soa's kunt u contact opnemen met een arts of een GGD.
Contra-indicatie en bijwerkingen: Dit product is gemaakt van natuurlijk rubberlatex, wat allergische 
reacties kan veroorzaken, waaronder een anafylactische shock, bij gevoelige personen. Symptomen van 
een latexallergie kunnen jeuk, roodheid, huiduitslag of irritatie zijn. In zeldzame gevallen kunnen ernstige 
allergische reacties, zoals een anafylactische shock, optreden. Stop onmiddellijk met het gebruik van het 
condoom en raadpleeg een arts als er allergische symptomen optreden. In zeldzame gevallen kunnen 
condooms scheuren of lekken, waardoor het risico op een ongewenste zwangerschap of seksueel 
overdraagbare aandoeningen (soa's) toeneemt. Correcte opslag en gebruik kunnen deze risico's 
minimaliseren. Gebruik een condoom slechts één keer; bij hergebruik kan er een verhoogd risico op 
scheuren of infecties zijn. Gebruik voor elke seksuele handeling een nieuw condoom.
Veiligheid en naleving: Zoek zo snel mogelijk, en in ieder geval binnen 72 uur, medische hulp als een 
condoom tijdens het gebruik lekt of scheurt. Als het rubbermateriaal plakkerig / broos / gescheurd of 
duidelijk beschadigd is, gebruik het dan niet. Als de kleur ongelijkmatig of veranderd is, gebruik het 
condoom dan niet. Gooi het condoom weg en gebruik een nieuw condoom uit een onbeschadigde 
verpakking. Ernstige incidenten dienen te worden gemeld aan de fabrikant en aan de bevoegde autoriteit 
van de staat waar de gebruiker woont. Dit product is voorzien van een unieke apparaatidentificatie (UDI). 
U vindt de UDI in barcode en in een voor mensen leesbaar formaat op de verpakking.
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Istruzioni per l'uso dei preservativi Glyde
                  Descrizione del prodotto: Il preservativo Glyde è un preservativo monouso, trasparente e 
lubrificato, realizzato in lattice di gomma naturale. È dotato di un serbatoio per una maggiore sicurezza ed 
è testato elettronicamente per garantirne la qualità. Il preservativo è disponibile in diverse misure e stili per 
soddisfare le preferenze dell'utilizzatore, offrendo una contraccezione efficace e protezione dalle infezioni 
sessualmente trasmissibili (IST) se usato correttamente.
Istruzioni: Aprire il preservativo attentamente. Attenzione e non danneggiare il preservativo con le unghie, 
anelli o gioielli per il corpo. Non srotolare il preservativo prima di indossarlo. Srotolare il preservativo prima 
dell’uso può danneggiarlo e sarà più difficile da indossare. Se il preservativo non si srotola facilmente, 
potrebbe essere indossato al contrario, danneggiato o troppo vecchio. Buttalo via e ricomincia da capo. 
Mettere il preservativo prima che si verifichi il contatto tra il pene ed il corpo del/della partner. Tenere con 
delicatezza la punta del preservativo tra il pollice e l'indice (questo fa in modo che non si intrappoli aria) e 
srotolare il preservativo sul pene eretto, facendolo scorrere verso il basso. Dopo aver messo il preservativo, 
aggiungere lubrificante se lo si desidera, attenzione ad usare solo lubrificanti a base d’acqua, compatibili 
con il preservativo poiché è possibile danneggiarlo. Ritirare il pene dal partner subito dopo l’eiaculazione, 
prima che si perda l’erezione. Tenere il lato del preservativo attorno al pene in modo che il preservativo non 
scivoli durante la fase di ritiro; questo evita che ci siano perdite. Dopo il ritiro, fare attenzione a non toccare 
l’area vaginale con il pene o il preservativo. Se il preservativo si rompe o scivola durante il rapporto 
sessuale, non eiaculare dentro il/la partner e ritirare immediatamente. Chiedere al medico o al farmacista 
la compatibilità dei preservativi e farmaci topici applicati al pene, vagina o retto. Smaltire i preservativi 
usati avvolgendoli e gettandoli nella spazzatura. Non gettare nello scarico.
Conservazione: Conservare i preservativi in un luogo fresco e asciutto, al riparo dalla luce solare diretta. La 
temperatura di conservazione raccomandata è compresa tra 0 °C e 35 °C (32 °F e 95 °F). Durante il 
trasporto, è consentita l'esposizione a breve termine a temperature comprese tra -15 °C e +50 °C (5 °F e 
122 °F). Non utilizzare il preservativo dopo la data di scadenza indicata sulla pellicola o sulla confezione.
Scopo previsto e indicazioni: I preservativi sono una barriera meccanica destinata all'uso da parte di 
uomini adulti come misura contraccettiva e profilattica per la prevenzione delle infezioni sessualmente 
trasmissibili (IST) e non interferiscono con l'organismo. Sebbene nessun contraccettivo possa garantire il 
100% di efficacia, i preservativi, se usati correttamente, possono aiutare a prevenire la gravidanza e ridurre 
il rischio di AIDS e la diffusione di molte infezioni sessualmente trasmissibili (IST), ma non possono elimi- 
nare completamente il rischio di contrarre queste malattie. I preservativi in lattice riducono il rischio di tras- 
missione di malattie sessualmente trasmissibili (IST) fornendo una barriera contro la fonte dell'infezione. 
Sono più efficaci contro malattie sessualmente trasmissibili come l'infezione da HIV (AIDS) e la gonorrea, 
che si trasmettono attraverso il contatto con il glande. I preservativi in lattice sono meno efficaci contro 
malattie sessualmente trasmissibili come il Papillomavirus Umano (HPV) e l'herpes. Queste malattie ses- 
sualmente trasmissibili possono essere trasmesse anche attraverso il contatto con la pelle infetta non co- 
perta dal preservativo. Le malattie sessualmente trasmissibili, come suggerisce il nome, si contraggono 
solitamente a seguito di rapporti sessuali. Se ritieni di aver contratto un'IST, contatta un medico. Per ulte- 
riori informazioni sui preservativi in lattice o sulle IST, contatta un medico o un'agenzia sanitaria pubblica.
Controindicazioni ed effetti collaterali: Questo prodotto è realizzato in lattice di gomma naturale, che può 
causare reazioni allergiche, incluso lo shock anafilattico, in individui sensibili. I sintomi dell'allergia al lattice 
possono includere prurito, arrossamento, eruzione cutanea o irritazione. In rari casi, possono verificarsi 
gravi reazioni allergiche, come lo shock anafilattico. Se compaiono sintomi allergici, interrompere 
immediatamente l'uso del preservativo e consultare un medico. Raramente, i preservativi possono 
rompersi o perdere l'efficacia, aumentando il rischio di gravidanze indesiderate o infezioni sessualmente 
trasmissibili (IST). Una corretta conservazione e un utilizzo corretto possono ridurre al minimo questi 
rischi. Utilizzare un preservativo una sola volta; il riutilizzo potrebbe aumentare il rischio di interruzione 
dell'efficacia o infezione. Utilizzare un nuovo preservativo per ogni rapporto sessuale. 
Sicurezza e conformità: Se il preservativo perde o scoppia durante l'uso, consultare un medico il prima 
possibile, almeno entro 72 ore. Se il materiale in gomma è appiccicoso/fragile/strappato o palesemente 
danneggiato, non utilizzarlo. Se il colore non è uniforme o è cambiato, non utilizzare il preservativo. Gettalo 
e usane uno nuovo da una confezione integra. Gli incidenti gravi devono essere segnalati al produttore e 
all'autorità competente dello Stato in cui risiede l'utente. Questo prodotto è contrassegnato con un 
Identificativo Univoco del Dispositivo (UDI). L'UDI è disponibile sulla confezione sotto forma di codice a 
barre e in formato leggibile.
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Utilisation des préservatifs Glyde
                    Description du produit : Le préservatif Glyde est un préservatif à usage unique, transparent et 
lubrifié, fabriqué en latex de caoutchouc naturel. Il est doté d'un réservoir pour plus de sécurité et a été 
testé électroniquement pour garantir sa qualité. Disponible en différentes tailles et styles pour s'adapter 
aux préférences des utilisatrices, il offre une contraception efficace et une protection contre les infections 
sexuellement transmissibles (IST) lorsqu'il est utilisé correctement.
Utilisation : Ouvrez l’emballage avec précaution. Evitez tout endommagement avec vos ongles, vos bijoux 
ou autres objets pointus. Ne déroulez pas le préservatif avant de l'enfiler. Dérouler le préservatif avant 
utilisation pourrait l’endommager. Si le préservatif ne se déroule pas facilement, il est peut-être à l'envers, 
endommagé ou trop vieux. Jetez-le et recommencez. Mettez toujours le préservatif avant tout premier 
contact avec le corps du partenaire. Pincez l’extrémité du préservatif (le réservoir) entre le pouce et l’index. 
Placez-le au bout de votre sexe et déroulez-le jusqu’à la base du sexe en érection tout en maintenant le 
réservoir. Si vous souhaitez utiliser du gel lubrifiant, veillez à n’utiliser que des produits appropriés pour les 
préservatifs (à base d’eau) étant donné que d’autres produits risquent d’endommager le préservatif. 
Retirez le pénis de votre partenaire peu de temps après l'éjaculation, avant que l'érection ne diminue. Tenez 
le bord du préservatif autour du pénis afin que le préservatif ne glisse pas lors du retrait ; cela devrait éviter 
les déversements. Après le retrait, veillez à ne pas toucher la zone vaginale avec le pénis ou le préservatif. 
Si le préservatif se brise ou glisse pendant les rapports sexuels, n'éjaculez pas à l'intérieur de votre 
partenaire, retirez-le immédiatement. Si des médicaments ou d’autres produits sont appliqués dans le 
domaine du pénis ou du vagin, demandez conseil à votre médecin ou pharmacien pour en connaître leur 
compatibilité avec les préservatifs. Jetez les préservatifs utilisés dans une poubelle fermée (pas dans les 
toilettes), emballez-le éventuellement dans un Kleenex ou autre semblable.
Conservation : Conservez les préservatifs dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil. 
La température de conservation recommandée est de 0 °C à 35 °C (32 °F à 95 °F). Une exposition de 
courte durée à des températures comprises entre –15 °C et +50 °C (5 °F à 122 °F) est autorisée pendant 
le transport. N'utilisez pas le préservatif après la date limite d'utilisation indiquée sur l'emballage.
Usage prévu et indications : Les préservatifs sont une barrière mécanique destinée aux hommes adultes 
comme moyen de contraception et de prévention des infections sexuellement transmissibles (IST). Ils 
n'interfèrent pas avec l'organisme. Bien qu'aucun contraceptif ne puisse garantir une efficacité à 100 %, les 
préservatifs, lorsqu'ils sont utilisés correctement, peuvent contribuer à prévenir une grossesse et à réduire 
le risque de sida et la propagation de nombreuses infections sexuellement transmissibles (IST), mais ne 
peuvent éliminer totalement le risque de contracter ces maladies. Les préservatifs en latex réduisent le 
risque de transmission des IST en formant une barrière contre la source de l'infection. Ils sont particulière- 
ment efficaces contre les IST telles que le VIH (SIDA) et la gonorrhée, qui se transmettent par contact avec 
le gland. Ils sont moins efficaces contre les IST telles que le virus du papillome humain (VPH) et l'herpès. 
Ces IST peuvent également se transmettre par contact avec une peau infectée non recouverte par le 
préservatif. Les IST, comme leur nom l'indique, se contractent généralement lors de rapports sexuels. Si 
vous pensez en être atteint, consultez un professionnel de la santé. Pour plus d'informations sur les 
préservatifs en latex ou les IST, contactez un professionnel de la santé ou un organisme de santé publique.
Contre-indications et effets secondaires : Ce produit est fabriqué à partir de latex de caoutchouc naturel, 
ce qui peut provoquer des réactions allergiques, notamment un choc anaphylactique, chez les personnes 
sensibles. Les symptômes d'une allergie au latex peuvent inclure des démangeaisons, des rougeurs, des 
éruptions cutanées ou une irritation. Dans de rares cas, des réactions allergiques graves, comme un choc 
anaphylactique, peuvent survenir. En cas de symptômes allergiques, cessez immédiatement d'utiliser le 
préservatif et consultez un médecin. Dans de rares cas, les préservatifs peuvent se rompre ou fuir, 
augmentant ainsi le risque de grossesse non désirée ou d'infections sexuellement transmissibles (IST). Un 
stockage et une utilisation appropriés peuvent minimiser ces risques. N'utilisez un préservatif qu'une seule 
fois ; sa réutilisation peut augmenter le risque de rupture ou d'infection. Utilisez un nouveau préservatif à 
chaque rapport sexuel.
Sécurité et conformité : Consultez un médecin dès que possible, au moins dans les 72 heures, si un 
préservatif fuit ou éclate pendant son utilisation. Si le matériau en caoutchouc est collant / cassant / 
déchiré ou visiblement endommagé, ne l'utilisez pas. Si la couleur est irrégulière ou a changé, n'utilisez pas 
le préservatif. Jetez-le et utilisez-en un neuf, emballé dans un emballage intact. Les incidents graves 
doivent être signalés au fabricant et à l’autorité compétente de l’État où réside l’utilisateur. Ce produit est 
marqué d'un identifiant unique (UDI). Vous trouverez cet identifiant sous forme de code-barres et dans un 
format lisible par l'homme sur l'emballage.
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Instruções para o uso de preservativos Glyde
                         Descrição do produto: O preservativo Glyde é um preservativo de utilização única, transparente 
e lubrificado, feito de látex de borracha natural. Foi concebido com uma ponta com reservatório para 
maior segurança e é testado eletronicamente para garantir a qualidade. O preservativo está disponível em 
vários tamanhos e modelos para se adequar às preferências do utilizador, proporcionando uma contra- 
ceção eficaz e proteção contra infeções sexualmente transmissíveis (IST) quando utilizado corretamente.
Instruções: Abra a embalagem do preservativo cautelosamente. Tenha cuidado para não danificar o 
preservativo com as unhas, anéis ou piercings. Não desenrole o preservativo antes de colocá-lo. 
Desenrolar o preservativo antes do uso pode danificá-lo e tornar mais difícil colocá-lo. Se o preservativo 
não se desenrolar facilmente, pode estar ao contrário, danificado ou muito velho. Deite-a fora e comece 
de novo. Coloque o preservativo antes de qualquer contacto entre o pénis e o corpo da parceira. Segure 
delicadamente o reservatório na ponta do preservativo, entre o polegar e o dedo indicador (isso garante 
que não há bolhas de ar aprisionadas), e desenrole o preservativo sobre o pénis erecto deslizando 
suavemente até a sua base. Após colocar o preservativo, caso queira adicionar lubrificante, tome cuidado 
para utilizar apenas produtos à base de água e compatíveis com o preservativo, pois caso contrário, este 
pode ser danificado. Retire o pénis ainda erecto da sua parceira logo após a ejaculação. Segure a borda 
do preservativo em volta do pénis de maneira que o preservativo não escape durante a retirada, assim 
evita o derramamento do esperma. Após a retirada, tome cuidado para não tocar na área vaginal com o 
pénis ou o preservativo. Se o preservativo furar ou escorregar durante o acto sexual, não ejacule dentro de 
sua parceira e retire o pénis imediatamente. Verifique com um médico ou farmacêutico a compatibilidade 
dos preservativos com os medicamento tópicos aplicados ao pénis, vagina ou recto. Para eliminação do 
preservativo usado, embrulhe-o e deite-o no lixo. Não o deite na sanita.
Armazenamento: Guarde os preservativos num local fresco e seco, longe da luz solar direta. A condição 
de armazenamento recomendada é de 0 °C a 35 °C (32 °F a 95 °F). A exposição a curto prazo a 
temperaturas entre -15 °C e +50 °C (5 °F a 122 °F) é permitida durante o transporte. Não utilize o 
preservativo após a data de validade indicada na embalagem.
Finalidade e indicações: Os preservativos são uma barreira mecânica destinada a ser utilizada por 
homens adultos como medida contracetiva e profilática para a prevenção de infeções sexualmente 
transmissíveis (IST) e não interferem com o organismo. Embora nenhum contracetivo possa garantir 
100% de eficácia, os preservativos, quando utilizados corretamente, podem ajudar a prevenir a gravidez e 
a reduzir o risco de SIDA e a propagação de muitas infeções sexualmente transmissíveis (IST), mas não 
conseguem eliminar totalmente o risco de contrair estas doenças. Os preservativos de látex reduzem o 
risco de transmissão de IST, uma vez que proporcionam uma barreira contra a origem da infeção. São 
mais eficazes contra as IST, como a infeção pelo VIH (SIDA) e a gonorreia, que são transmitidas através 
do contacto com a glande do pénis. Os preservativos de látex são menos eficazes contra as IST, como o 
Papilomavírus Humano (HPV) e o herpes. Estas IST podem também ser transmitidas através do contacto 
com a pele infetada que não está coberta pelo preservativo. As IST — como o nome sugere — são 
geralmente contraídas através do contacto sexual. Se acredita ter uma IST, contacte um profissional de 
saúde. Para mais informações sobre preservativos de látex ou IST, contacte um profissional de saúde ou 
um organismo de saúde pública.
Contraindicação e efeitos secundários: Este produto é feito de látex de borracha natural, que pode causar 
reações alérgicas, incluindo choque anafilático, em indivíduos sensíveis. Os sintomas de alergia ao látex 
podem incluir comichão, vermelhidão, erupção cutânea ou irritação. Em casos raros, podem ocorrer 
reações alérgicas graves, como o choque anafilático. Se surgirem quaisquer sintomas alérgicos, pare 
imediatamente de usar o preservativo e consulte um médico. Raramente, os preservativos podem falhar 
devido a uma rutura ou fuga, aumentando o risco de gravidez indesejada ou de infeções sexualmente 
transmissíveis (IST). O armazenamento e a utilização adequados podem minimizar estes riscos. Utilize o 
preservativo apenas uma vez; se reutilizado, pode haver um risco acrescido de falha ou infeção. Utilize um 
novo preservativo para cada relação sexual.
Segurança e conformidade: Procure assistência médica o mais rapidamente possível, pelo menos no 
prazo de 72 horas, caso um preservativo tenha fugas ou rebente durante a utilização. Se o material de 
borracha estiver pegajoso/quebradiço/rasgado ou visivelmente danificado, não o utilize. Se a cor estiver 
irregular ou alterada, não utilize o preservativo. Elimine-a e utilize uma nova de uma embalagem intacta. 
Os incidentes graves devem ser comunicados ao fabricante e à autoridade competente do estado onde o 
utilizador reside. Este produto está marcado com um Identificador Único do Dispositivo (UDI). Pode 
encontrar o UDI em formato de código de barras e legível por humanos na embalagem.
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Anvisning för användning av Glyde-kondomer
                            Produktbeskrivning: Glyde-kondomen är en engångskondom, transparent och med glidmedel, 
tillverkad av naturgummilatex. Den är utformad med en reservoarspets för ökad säkerhet och är 
elektroniskt testad för kvalitetssäkring. Kondomen finns i olika storlekar och modeller för att passa 
användarens preferenser och ger effektivt preventivmedel och skydd mot sexuellt överförbara infektioner 
(STI) när den används korrekt.
Instruktioner: Öppna folieförpackningen försiktigt. Undvik skador genom naglar, smyckesdelar eller andra 
spetsiga föremål. Rulla inte ut kondomen innan du tar på dig den. Att rulla ut kondomen före användning 
kan skada den. Om kondomen inte rullas ut lätt kan den vara på bakvänt, skadad eller för gammal. Kasta 
bort den och börja om. Kondomen ska sättas på innan den första kontakten med er partners genitalier. 
Håll behållaren mellan tumme och pekfinger och placera kondomen på den styva lemmen, innan ni 
försiktigt rullar på den med den andra handen. Om ni vill använda glidmedel, ska ni tänka på att bara 
använda glidmedel lämpliga för kondomer (vattenbaserat), eftersom andra medel kan skada kondomen. 
Efter sädesavgången rullar man först av kondomen, när ingen kontakt med partnern längre finns. Då man 
drar ut lemman kan man ev. hålla fast kondomen vid ringen, för att förhindra att kondomen glider av penis 
för tidigt. Efter utsättning, var noga med att inte röra vaginalområdet med vare sig penis eller kondom. Om 
kondomen går sönder eller glider av under samlag, dra ut den omedelbart. Om ni använder mediciner eller 
andra medel i området vid penis eller vagina, bör ni fråga läkare eller apotekare om hur dessa påverkar 
kondomen. Använda kondomer hör till avfall och ska inte hamna i toaletten eller i naturen. Avfallshantera 
använda kondomer genom att ni lindar in dem och lägger dem i en sluten avfallsbehållare.
Förvaring: Förvara kondomer på en sval, torr plats, skyddad från direkt solljus. Rekommenderad förvaring 
är 0 °C till 35 °C. Kortvarig exponering för temperaturer mellan –15 °C och +50 °C är tillåten under 
transport. Använd inte kondomen efter utgångsdatumet som anges på folien eller förpackningen.
Avsett ändamål och indikationer: Kondomer är en mekanisk barriär avsedd att användas av vuxna män 
som preventivmedel och profylaktisk åtgärd för att förebygga sexuellt överförbara infektioner (STI) och 
stör inte din organism. Även om inget preventivmedel kan garantera 100 % effektivitet, kan kondomer, när 
de används korrekt, hjälpa till att förhindra graviditet och minska risken för AIDS och spridningen av många 
sexuellt överförbara infektioner (STI), men kan inte helt eliminera risken för att drabbas av dessa 
sjukdomar. Latexkondomer minskar risken för överföring av könssjukdomar genom att utgöra en barriär 
mot infektionskällan. De är mest effektiva mot könssjukdomar som hiv-infektion (aids) och gonorré som 
sprids genom kontakt med penishuvudet. Latexkondomer är mindre effektiva mot könssjukdomar som 
humant papillomvirus (HPV) och herpes. Dessa könssjukdomar kan också spridas genom kontakt med 
infekterad hud som inte täcks av kondomen. STI – som namnet antyder – drabbas vanligtvis som ett 
resultat av sexuell kontakt. Om du tror att du har en STI, kontakta en vårdgivare. För mer information om 
latexkondomer eller STI, kontakta en vårdgivare eller en folkhälsomyndighet.
Kontraindikation och biverkningar: Denna produkt är tillverkad av naturgummilatex, vilket kan orsaka 
allergiska reaktioner, inklusive anafylaktisk chock, hos känsliga personer. Symtom på latexallergi kan 
inkludera klåda, rodnad, utslag eller irritation. I sällsynta fall kan allvarliga allergiska reaktioner, såsom 
anafylaktisk chock, uppstå. Om några allergiska symtom uppstår, sluta använda kondomen omedelbart 
och kontakta en läkare. I sällsynta fall kan kondomer gå sönder på grund av brott eller läckage, vilket ökar 
risken för oönskad graviditet eller sexuellt överförbara infektioner (STI). Korrekt förvaring och användning 
kan minimera dessa risker. Använd en kondom endast en gång; om den används igen kan det finnas en 
ökad risk för misslyckande eller infektion. Använd en ny kondom för varje sexakt.
Säkerhet och efterlevnad: Sök läkarhjälp så snart som möjligt, minst inom 72 timmar, om en kondom 
läcker eller spricker under användning. Om gummimaterialet är klibbigt / sprött / trasigt eller uppenbart 
skadat, använd det inte. Om färgen är ojämn eller förändrad, använd inte kondomen. Kassera kondomen 
och använd en ny från en oskadad förpackning. Allvarliga incidenter ska rapporteras till tillverkaren och till 
behörig myndighet i den stat där användaren är bosatt. Denna produkt är märkt med en unik enhetsidenti-
fierare (UDI). Du hittar UDI:n i streckkod och läsbart format på förpackningen.
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Instruktioner for brug af Glyde kondomer
              Produktbeskrivelse: Glyde-kondomet er et engangskondom, der er transparent og har fået 
smøremiddel, og som er fremstillet af naturgummilatex. Det er designet med en reservoirspids for ekstra 
sikkerhed og er elektronisk testet for kvalitetssikring. Kondomet fås i forskellige størrelser og stilarter, der 
passer til brugerens præferencer, og giver effektiv prævention og beskyttelse mod seksuelt overførte 
infektioner (STI'er), når det bruges korrekt.
Instruktioner: Åbn folien forsigtigt. Undgå at beskadige den med negle, smykker eller andre spidse 
genstande. Rul ikke kondomet ud, før du tager det på. Udrulning før brug kan beskadige det. Hvis 
kondomet ikke ruller let ud, kan det være på baglæns, beskadiget eller for gammelt. Smid det væk og start 
forfra. Tag kondomet på før penis rører ved partneres kønsdele. Tag fat i kondomets reservoir med 
tommel- og pegefinger og sæt det på den stive penis, før du forsigtigt ruller det på med den anden hånd. 
Hvis du vil benytte glidemidler skal de være kondom-egnede (glide-gelé- eller creme på vandbasis), da 
andre midler kan ødelægge kondomet. Rul kondomet af efter sædafgangen, men først når penis ikke 
længere rører ved partnerens kønsdele. Når du trækker penis ud, så tag fat hele vejen rundt om enden af 
kondomet, så det ikke glider af for tidligt, når penis bliver slap. Efter udtagelsen skal du passe på ikke at 
røre ved vaginalen med hverken penis eller kondomet. Hvis kondomet går i stykker eller glider af under 
samleje, skal du straks trække det ud. Undgå at ejakulere inde i din partner. Hvis der anvendes medicin eller 
andre midler i området omkring penis eller vagina, så spørg din læge eller på apoteket om du må bruge 
kondomer sammen med dette middel. Brugte kondomer skal smides i affaldsspanden, og ikke i toilettet 
eller i naturen. Pak f.eks. det brugte kondom ind og smid det i en lukket affaldsbeholder.
Opbevaring: Opbevar kondomer et køligt og tørt sted, beskyttet mod direkte sollys. Den anbefalede 
opbevaringstemperatur er 0°C til 35°C (32°F til 95°F). Kortvarig eksponering for temperaturer mellem 
–15°C og +50°C (5°F til 122°F) er tilladt under transport. Brug ikke kondomet efter den sidste anvendelses-
dato, der er angivet på folien eller emballagen.
Tilsigtet formål og indikationer: Kondomer er en mekanisk barriere beregnet til brug af voksne mænd som 
prævention og profylaktisk foranstaltning til forebyggelse af seksuelt overførte infektioner (STI'er) og 
forstyrrer ikke din organisme. Selvom ingen præventionsmidler kan garantere 100% effektivitet, kan 
kondomer, når de bruges korrekt, hjælpe med at forhindre graviditet og reducere risikoen for AIDS og 
spredning af mange seksuelt overførte infektioner (STI'er), men de kan ikke helt eliminere risikoen for at 
pådrage sig disse sygdomme. Latexkondomer reducerer risikoen for at overføre seksuelt overførte 
infektioner ved at danne en barriere mod infektionskilden. De er mest effektive mod seksuelt overførte 
infektioner såsom HIV-infektion (AIDS) og gonoré, der spredes ved kontakt med penishovedet. 
Latexkondomer er mindre effektive mod seksuelt overførte infektioner såsom human papillomavirus 
(HPV) og herpes. Disse seksuelt overførte infektioner kan også spredes ved kontakt med inficeret hud, der 
ikke er dækket af kondomet. Seksuelt overførte infektioner - som navnet antyder - pådrages normalt som 
følge af seksuel kontakt. Hvis du mener, du har en Seksuelt overført infektion, skal du kontakte en læge. For 
mere information om latexkondomer eller Seksuelt overførte infektioner, kontakt en læge eller en offentlig 
sundhedsmyndighed.
Kontraindikation og bivirkninger: Dette produkt er fremstillet af naturgummilatex, som kan forårsage 
allergiske reaktioner, herunder anafylaktisk shock, hos følsomme personer. Symptomer på latexallergi kan 
omfatte kløe, rødme, udslæt eller irritation. I sjældne tilfælde kan der forekomme alvorlige allergiske 
reaktioner, såsom anafylaktisk shock. Hvis der opstår allergiske symptomer, skal du straks stoppe med at 
bruge kondomet og kontakte en læge. I sjældne tilfælde kan kondomer svigte på grund af brud eller 
lækage, hvilket øger risikoen for utilsigtet graviditet eller seksuelt overførte infektioner (STI'er). Korrekt 
opbevaring og brug kan minimere disse risici. Brug kun et kondom én gang. Genbrug kan være en øget 
risiko for svigt eller infektion. Brug et nyt kondom til hver samleje.
Sikkerhed og overholdelse af regler: Søg lægehjælp hurtigst muligt, mindst inden for 72 timer, hvis et kon- 
dom lækker eller brister under brug. Hvis gummimaterialet er klæbrigt, sprødt, iturevet eller tydeligt beska- 
diget, må det ikke anvendes. Hvis farven er ujævn eller ændret, må du ikke bruge kondomet. Kassér kon- 
domet og brug et nyt fra en ubeskadiget emballage. Alvorlige hændelser skal rapporteres til producenten 
og til den kompetente myndighed i den stat, hvor brugeren bor. Dette produkt er mærket med en unik 
enhedsidentifikator (UDI). Du kan finde UDI'en i stregkode og et menneskelæsbart format på emballagen.
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Spôsob používania kondómov Glyde

                   Popis produktu: Kondóm Glyde je jednorazový, priehľadný, lubrikovaný kondóm vyrobený z 
prírodného kaučukového latexu. Je navrhnutý s rezervoárovou špičkou pre väčšiu bezpečnosť a je 
elektronicky testovaný na zabezpečenie kvality. Kondóm je dostupný v rôznych veľkostiach a štýloch, aby 
vyhovoval preferenciám používateľa, a pri správnom používaní poskytuje účinnú antikoncepciu a ochranu 
pred pohlavne prenosnými infekciami (STI).
Pokyny: Opatrne otvorte fóliu, v ktorej je kondóm zabalený. Dávajte pozor, aby ste nechtami na prstoch, 
prsteňmi alebo bižutériou kondóm nepoškodili. Pred nasadením kondóm nerozrýľujte. Rozrýľovanie 
kondómu pred jeho použitím môže kondóm poškodiť a jeho nasadenie bude omnoho ťažšie. Ak sa kondóm 
ľahko nerozvíja, môže byť nasadený naopak, poškodený alebo príliš starý. Zahoďte ho a začnite odznova. 
Kondóm nasaďte pred akýmkoľvek kontaktom penisu a tela sexuálneho partnera. Medzi palec a ukazovák 
jemne uchopte rezervoár na špičke (tým sa zabezpečí, že sa vnútri nezachytí žiadny vzduch) a zrolujte 
kondóm na stoporený penis; rolujte pomaly a úplne smerom nadol. Po nasadení kondómu naneste v 
prípade potreby dostatočné množstvo lubrikačného gélu; dávajte pozor a používajte lubrikačné gély na báze 
vody, ktoré kondóm nepoškodia, pretože iné druhy môžu kondóm poškodiť. Ihneď po ejakulácii, ešte pred 
skončením erekcie, vytiahnite penis z tela sexuálneho partnera. Lem kondómu podržte okolo penisu tak, 
aby sa kondóm počas vyťahovania nezošmykol; tým zabránite akémukoľvek vyliatiu ejakulátu. Po vytiahnutí 
sa penisom ani kondómom nedotýkajte oblasti vagíny. Ak sa kondóm počas vnikania poruší alebo 
zošmykne, ejakulát nevystreknite do tela partnera a okamžite penis vytiahnite. S lekárom alebo lekárnikom 
sa poraďte o kompatibilite kondómov s topickými liekmi, ktoré sa aplikujú na penis, vagínu alebo konečník. 
Použité kondómy zlikvidujte zabalením a vyhodením do odpadkového koša. Nesplachujte do toalety.
Skladovanie: Kondómy skladujte na chladnom a suchom mieste mimo dosahu priameho slnečného žia- 
renia. Odporúčaná teplota skladovania je 0 °C až 35 °C. Počas prepravy je povolené krátkodobé vystavenie 
teplotám medzi –15 °C a +50 °C. Nepoužívajte kondóm po dátume spotreby uvedenom na fólii alebo obale.
Zamýšľaný účel a indikácie: Kondómy sú mechanická bariéra určená dospelým mužom ako antikoncepcia 
a profylaktické opatrenie na prevenciu pohlavne prenosných infekcií (STI) a nezasahujú do vášho 
organizmu. Hoci žiadna antikoncepcia nemôže zaručiť 100% účinnosť, kondómy pri správnom používaní 
môžu pomôcť predchádzať tehotenstvu a znížiť riziko AIDS a šírenia mnohých pohlavne prenosných infekcií 
(STl), ale nemôžu úplne eliminovať riziko nákazy týmito chorobami. Latexové kondómy znižujú riziko 
prenosu pohlavne prenosných chorôb (STI) tým, že poskytujú bariéru proti zdroju infekcie. Sú najúčinnejšie 
proti pohlavne prenosným chorobám, ako je HIV infekcia (AIDS) a kvapavka, ktoré sa šíria kontaktom s 
hlavičkou penisu. Latexové kondómy sú menej účinné proti pohlavne prenosným chorobám, ako je ľudský 
papilomavírus (HPV) a herpes. Tieto pohlavne prenosné choroby sa môžu šíriť aj kontaktom s infikovanou 
pokožkou, ktorá nie je pokrytá kondómom. Pohlavne prenosné choroby – ako už názov napovedá – sa 
zvyčajne prenášajú v dôsledku pohlavného styku. Ak si myslíte, že máte pohlavne prenosnú chorobu, 
kontaktujte poskytovateľa zdravotnej starostlivosti. Ďalšie informácie o latexových kondómoch alebo 
pohlavne prenosných chorobách získate od poskytovateľa zdravotnej starostlivosti alebo od verejnej 
zdravotníckej agentúry.
Kontraindikácie a vedľajšie účinky: Tento výrobok je vyrobený z prírodného kaučukového latexu, ktorý môže 
u citlivých jedincov spôsobiť alergické reakcie vrátane anafylaktického šoku. Medzi príznaky alergie na latex 
patrí svrbenie, začervenanie, vyrážka alebo podráždenie. V zriedkavých prípadoch sa môžu vyskytnúť 
závažné alergické reakcie, ako je anafylaktický šok. Ak sa objavia akékoľvek alergické príznaky, okamžite 
prestaňte kondóm používať a poraďte sa s lekárom. Zriedkavo sa môže stať, že kondómy zlyhajú v dôsledku 
roztrhnutia alebo úniku, čím sa zvyšuje riziko nechceného tehotenstva alebo pohlavne prenosných infekcií 
(STI). Správne skladovanie a používanie môže tieto riziká minimalizovať. Kondóm používajte iba raz; ak sa 
použije opakovane, môže existovať zvýšené riziko zlyhania alebo infekcie. Pri každom pohlavnom styku 
používajte nový kondóm.
Bezpečnosť a súlad: Ak kondóm počas používania pretečie alebo praskne, čo najskôr vyhľadajte lekársku 
pomoc, najneskôr do 72 hodín. Ak je gumový materiál lepkavý / krehký / roztrhnutý alebo viditeľne 
poškodený, nepoužívajte ho. Ak je farba nerovnomerná alebo zmenená, kondóm nepoužívajte. Kondóm 
zlikvidujte a použite nový z nepoškodeného balenia. Závažné incidenty by sa mali hlásiť výrobcovi a 
príslušnému orgánu štátu, v ktorom má používateľ bydlisko. Tento výrobok je označený jedinečným 
identifikátorom zariadenia (UDI). UDI nájdete v čiarovom kóde a v čitateľnom formáte na obale.
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Cum se folosesc prezervativele Glyde
                       Descriere produs: Prezervativul Glyde este un prezervativ de unică folosință, transparent, lubrifiat, 
fabricat din latex de cauciuc natural. Este conceput cu un vârf cu rezervor pentru siguranță sporită și este 
testat electronic pentru asigurarea calității. Prezervativul este disponibil în diferite dimensiuni și modele 
pentru a se potrivi preferințelor utilizatorului, oferind contracepție eficientă și protecție împotriva infecțiilor 
cu transmitere sexuală (ITS) atunci când este utilizat corect.
Instrucțiuni: Deschideți cu grija folia prezervativului. Aveti grija sa nu deteriorati prezervativul cu unghiile, 
inelele sau bijuteriile. Nu derulați prezervativul înainte de a-l pune. Derularea prezervativului inainte de 
utilizare poate duce la deteriorarea acestuia si il v a face mai greu de pus. Dacă prezervativul nu se 
derulează ușor, este posibil să fie pus invers, deteriorat sau prea vechi. Aruncați-l și reluați procesul de la 
capăt. Puneți prezervativul înaintea oricărui contact intre penis si corpul partenerei. Țineți ușor vârful 
prezervativului intre degetul mare si aratator (asa se asigura ca nu ramane aer in el) si derulati prezervativul 
pe penisul in erecție, rulându-l pana jos. După ce ați pus prezervativul, daca doriti, puteti adauga lubrifiant; 
aveti grija sa folositi doar lubrifiant pe baza de apa, deoarece ceilalți lubrifianți pot deteriora prezervativul. 
Retrageți penisul din partenera imediat dupa ejaculare, inainte sa treaca erectia. Tineti marginea 
prezervativului in jurul penisului, pentru ca prezervativul sa nu alunece in timpul retragerii; asta ar trebui sa 
prevină orice scurgere. După retragere, aveți grija sa nu atingeti zona vaginala cu penisul sau cu 
prezervativul. Daca prezervativul se rupe sau aluneca  in timpul actului sexual, nu ejaculati in partenera si 
retrageți-va imediat. Consultați un medic sau un farmacist despre compatibilitatea prezervativelor și a 
medicamentelor topice aplicate pe penis, vagin sau rect. Prezervativele folosite se arunca la cosul de gunoi. 
A nu se arunca la toaleta.
Depozitare: Depozitați prezervativele într-un loc răcoros și uscat, ferit de lumina directă a soarelui. Condițiile 
de depozitare sunt între 0°C și 35°C. Expunerea pe termen scurt la temperaturi între -15°C și 50°C este per- 
misă în timpul transportului. Nu utilizați prezervativul după data de expirare indicată pe folie sau pe ambalaj.
Scopul propus și indicații: Prezervativele sunt o barieră mecanică destinată utilizării de către bărbații adulți 
ca măsură contraceptivă și profilactică pentru prevenirea infecțiilor cu transmitere sexuală (ITS) și nu 
interferează cu organismul dumneavoastră. Deși niciun contraceptiv nu poate garanta o eficacitate de 
100%, prezervativele, atunci când sunt utilizate corect, pot ajuta la prevenirea sarcinii și la reducerea riscului 
de SIDA și a răspândirii multor infecții cu transmitere sexuală (ITS), dar nu pot elimina complet riscul de a 
contracta aceste boli. Prezervativele din latex reduc riscul de transmitere a ITS-urilor prin asigurarea unei 
bariere împotriva sursei infecției. Sunt cele mai eficiente împotriva ITS-urilor, cum ar fi infecția cu HIV (SIDA) 
și gonoreea, care se răspândesc prin contactul cu capul penisului. Prezervativele din latex sunt mai puțin 
eficiente împotriva ITS-urilor, cum ar fi virusul papiloma uman (HPV) și herpesul. Aceste ITS se pot răspândi 
și prin contactul cu pielea infectată care nu este acoperită de prezervativ. Infecțiile cu transmitere sexuală - 
așa cum sugerează și numele - sunt de obicei contractate în urma contactului sexual. Dacă credeți că aveți 
o infecție cu transmitere sexuală, contactați un furnizor de servicii medicale. Pentru mai multe informații 
despre prezervativele din latex sau infecțiile cu transmitere sexuală, contactați un furnizor de servicii 
medicale sau o agenție de sănătate publică.
Contraindicații și efecte secundare: Acest produs este fabricat din latex de cauciuc natural, care poate 
provoca reacții alergice, inclusiv șoc anafilactic, la persoanele sensibile. Simptomele alergiei la latex pot 
include mâncărime, roșeață, erupții cutanate sau iritații. În cazuri rare, pot apărea reacții alergice severe, 
cum ar fi șocul anafilactic. Dacă apar simptome alergice, opriți imediat utilizarea prezervativului și 
consultați un medic. Rareori, prezervativele se pot deteriora din cauza ruperii sau scurgerilor, crescând 
riscul de sarcină nedorită sau de infecții cu transmitere sexuală (ITS). Depozitarea și utilizarea corespunză-
toare pot reduce la minimum aceste riscuri. Folosiți prezervativul o singură dată; dacă este reutilizat, poate 
exista un risc crescut de deteriorare sau infecție. Folosiți un prezervativ nou pentru fiecare act sexual.
Siguranță și conformitate: Solicitați asistență medicală cât mai curând posibil, în termen de cel puțin 72 de 
ore, în cazul în care prezervativul curge sau se rupe în timpul utilizării. Dacă materialul de cauciuc este 
lipicios / fragil / rupt sau evident deteriorat, nu îl utilizați. Dacă culoarea este neuniformă sau se schimbă, nu 
folosiți prezervativul. Aruncați prezervativul și folosiți unul nou dintr-un ambalaj nedeteriorat. Incidentele 
grave trebuie raportate producătorului și autorității competente din statul în care locuiește utilizatorul. Acest 
produs este marcat cu un Identificator Unic de Dispozitiv (UDI). Puteți găsi UDI-ul sub formă de cod de bare 
și format lizibil de către om pe ambalaj.
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Útmutató a Glyde-óvszerek használatához
                  Termékleírás: A Glyde óvszer egy egyszer használatos, átlátszó, síkosított óvszer, amely 
természetes gumilatexből készült. Tartályos véggel rendelkezik a fokozott biztonság érdekében, és 
elektronikusan tesztelt a minőségbiztosítás érdekében. Az óvszer különböző méretekben és stílusokban 
kapható, hogy megfeleljen a felhasználók preferenciáinak, hatékony fogamzásgátlást és védelmet nyújtva 
a szexuális úton terjedő fertőzések (STI) ellen, ha helyesen használják.
Utasítás: Nyissa ki óvatosan a fóliacsomagolást. Ügyeljen arra, hogy ne sértse meg az óvszert körömmel, 
ékszerrel vagy más hegyes tárggyal. Ne tekerje ki az óvszert felhelyezés előtt. A kibontás használat előtt 
károsíthatja azt. Ha az óvszer nem tekeredik ki könnyen, lehet, hogy fordítva van felhelyezve, sérült vagy túl 
régi. Dobd ki, és kezdd elölről. A biztonságos védelem érdekében az óvszernek az első intim érintkezés előtt 
már felhúzott állapotban kell lenni. Szorítsa a spermazsákot a hüvelykujja és a mutatóujja közé és helyezze 
fel az óvszert a merev péniszre, mielőtt a másik kezével óvatosan lefelé tekeri. Ha síkosítót kíván használni, 
ügyeljen arra, hogy csak az óvszernek megfelelő szert alkalmazzon (vizes lapú síkosító), mivel más 
szerektől az óvszer megsérülhet. Az ejakulációt követően az óvszert csak akkor szabad lesodorni a 
péniszről, ha már nincsen a partnerrel érintkezés. A pénisz kihúzásakor adott esetben fogja meg az óvszert 
a gyűrűnél, hogy egy estleges lecsúszást a lelankadt péniszről megakadályozza. A megvonás után ügyeljen 
arra, hogy ne érintse meg a hüvelyi területet sem a péniszével, sem az óvszerrel. Ha az óvszer elszakad vagy 
lecsúszik közösülés közben, ne ejakulálj a partneredben, azonnal húzd ki. Amennyiben a pénisz vagy a 
hüvely környezetében gyógyszer vagy más szer használata szükséges, érdeklődjön azoknak az óvszerekkel 
való összeférhetősége után orvosánál vagy gyógyszerészénél. A használt óvszert a hulladékok közé kell 
dobni és sohasem a WC-be vagy a környezetbe. Használt óvszereket adott esetben csomagolja be és tegye 
egy zárt hulladéktárolóba.
Tárolási tudnivalók: Az óvszereket hűvös, száraz, közvetlen napfénytől védett helyen tárolja. Az ajánlott 
tárolási hőmérséklet 0°C és 35°C (32°F és 95°F) között van. Szállítás közben rövid ideig –15°C és +50°C 
(5°F és 122°F) közötti hőmérsékleten tárolandó. Ne használja az óvszert a fólián vagy a csomagoláson 
feltüntetett minőségmegőrzési idő után.
Rendeltetésszerű használat és javallatok: Az óvszer egy mechanikus védőeszköz, amelyet felnőtt férfiaknak 
szántak fogamzásgátló és megelőző intézkedésként a szexuális úton terjedő fertőzések (STI) megelőzésé-
re, és nem zavarja a szervezetet. Bár egyetlen fogamzásgátló sem garantál 100%-os hatékonyságot, a 
helyes használat esetén az óvszer segíthet megelőzni a terhességet és csökkenteni az AIDS, valamint 
számos szexuális úton terjedő fertőzés (STI) terjedésének kockázatát, de nem zárhatja ki teljesen ezen 
betegségek megfertőződésének kockázatát. A latex óvszerek csökkentik a nemi úton terjedő betegségek 
(STI) átvitelének kockázatát azáltal, hogy védőréteget képeznek a fertőzés forrásával szemben. 
Leghatékonyabbak az olyan STI-k ellen, mint a HIV-fertőzés (AIDS) és a gonorrhoea, amelyek a pénisz 
fejével való érintkezés útján terjednek. A latex óvszerek kevésbé hatékonyak az olyan STI-k ellen, mint a 
humán papillomavírus (HPV) és a herpesz. Ezek a STI-k az óvszer által nem fedett fertőzött bőrrel való 
érintkezés útján is terjedhetnek. A nemi úton terjedő betegségek (STI) – ahogy a neve is sugallja – általában 
szexuális kapcsolat útján terjednek. Ha úgy gondolja, hogy STI-vel fertőzött, forduljon egészségügyi 
szolgáltatóhoz. A latex óvszerekkel vagy a nemi úton terjedő betegségekkel kapcsolatos további 
információkért forduljon egészségügyi szolgáltatóhoz vagy közegészségügyi szervhez.
Ellenjavallatok és mellékhatások: Ez a termék természetes gumilatexből készült, amely allergiás reakciókat, 
többek között anafilaxiás sokkot is okozhat érzékeny egyéneknél. A latexallergia tünetei lehetnek viszketés, 
bőrpír, kiütés vagy irritáció. Ritka esetekben súlyos allergiás reakciók, például anafilaxiás sokk léphetnek fel. 
Ha bármilyen allergiás tünet jelentkezik, azonnal hagyja abba az óvszer használatát, és forduljon orvoshoz. 
Ritkán előfordulhat, hogy az óvszer törés vagy szivárgás miatt meghibásodik, ami növeli a nem kívánt 
terhesség vagy a szexuális úton terjedő fertőzések (STI) kockázatát. A megfelelő tárolás és használat 
minimalizálhatja ezeket a kockázatokat. Az óvszert csak egyszer használja; újrafelhasználás esetén 
megnőhet a meghibásodás vagy a fertőzés kockázata. Minden közösüléshez használjon új óvszert.
Biztonság és megfelelőség: Amint lehetséges, de legalább 72 órán belül kérjen orvosi segítséget, ha az 
óvszer használat közben szivárog vagy szétreped. Ha a gumi anyaga ragadós / törékeny / szakadt vagy 
nyilvánvalóan sérült, ne használja. Ha a színe egyenetlen vagy megváltozott, ne használja az óvszert. Dobja 
ki az óvszert, és használjon egy újat egy sértetlen csomagolásból. A súlyos incidenseket jelenteni kell a 
gyártónak és a felhasználó lakóhelye szerinti állam illetékes hatóságának. Ez a termék egyedi eszközazono-
sítóval (UDI) van ellátva. Az UDI vonalkód és ember által olvasható formátumban is megtalálható a 
csomagoláson.
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Návod na použití kondomů od Glyde
                 Popis produktu: Kondom Glyde je jednorázový, průhledný, lubrikovaný kondom vyrobený z 
přírodního kaučukového latexu. Je vybaven rezervoárem pro větší bezpečnost a je elektronicky testován pro 
zajištění kvality. Kondom je k dispozici v různých velikostech a stylech, aby vyhovoval preferencím uživatelů, 
a při správném používání poskytuje účinnou antikoncepci a ochranu před pohlavně přenosnými infekcemi.
Instrukce: Opatrně otevřete fólii. Dbejte na to, abyste nehty, částí šperku nebo jinými ostrými předměty 
nepoškodili nejen obal, ale i kondom. Nerozmotávejte kondom před nasazením. Rozmotávání kondomu 
před použitím by ho mohlo poškodit. Pokud se kondom snadno nerozmotává, může být nasazený obráceně, 
poškozený nebo příliš starý. Vyhoďte ho a začněte znovu. Aby kondom skýtal bezpečnou ochranu, měl by 
být nasazen před prvním kontaktem s genitáliemi partnera. Rezervoár uchopte mezi palec a ukazováček a 
kondom nasaďte na ztopořený úd; teprve potom kondom druhou rukou opatrně srolujete dolů. Pokud byste 
chtěli použít lubrikant, dbejte na to, abyste použili prostředky určené pro kondomy (lubrikanty na vodní bázi), 
neboť jiné prostředky by mohly kondom poškodit. Po výronu semena kondom srolovat teprve tehdy, není-li 
už žádný kontakt s partnerem. Abyste zabránili předčasnému sklouznutí kondomu z ochablého penisu, 
přidržujte při vytahování penisu kondom pevně za prstencový okraj. Po vysazení pohlavního styku se 
nedotýkejte vaginální oblasti penisem ani kondomem. Pokud se kondom během pohlavního styku přetrhne 
nebo sklouzne, neejakulujte do partnerky a okamžitě přerušte styk. Pokud v oblasti penisu nebo vaginy 
používáte léky nebo jiné prostředky, zeptejte se svého lékaře případně lékárníka na jejich snášenlivost s 
kondomy. Použité kondomy patří do odpadu, ne do klozetu nebo do přírody. Použité kondomy likvidujte tak, 
že je případně zavážete a vložíte do uzavíratelné nádoby na odpadky.
Pokyny k uchovávání: Kondomy skladujte na chladném a suchém místě mimo dosah přímého slunečního 
záření. Doporučená skladovací teplota je 0 °C až 35 °C (32 °F až 95 °F). Během přepravy je povoleno 
krátkodobé vystavení teplotám mezi –15 °C a +50 °C (5 °F až 122 °F). Nepoužívejte kondom po uplynutí 
doby použitelnosti uvedené na fólii nebo obalu.
Zamýšlený účel a indikace: Kondomy jsou mechanická bariéra určená pro dospělé muže jako antikoncepce 
a profylaktické opatření k prevenci pohlavně přenosných infekcí (STI) a nenarušují organismus. Ačkoli žádná 
antikoncepce nemůže zaručit 100% účinnost, kondomy při správném používání mohou pomoci předcházet 
otěhotnění a snížit riziko AIDS a šíření mnoha pohlavně přenosných infekcí (STl), ale nemohou zcela vyloučit 
riziko nákazy těmito nemocemi. Latexové kondomy snižují riziko přenosu pohlavně přenosných infekcí tím, 
že poskytují bariéru proti zdroji infekce. Jsou nejúčinnější proti pohlavně přenosným infekcím, jako je HIV 
infekce (AIDS) a kapavka, které se šíří kontaktem s hlavičkou penisu. Latexové kondomy jsou méně účinné 
proti pohlavně přenosným infekcím, jako je lidský papilomavirus (HPV) a herpes. Tyto pohlavně přenosné 
infekce se mohou šířit také kontaktem s infikovanou kůží, která není kryta kondomem. Pohlavně přenosné 
infekce – jak název napovídá – se obvykle přenášejí v důsledku pohlavního styku. Pokud se domníváte, že 
máte pohlavně přenosnou infekci, obraťte se na poskytovatele zdravotní péče. Další informace o latexových 
kondomech nebo pohlavně přenosných infekcích získáte od poskytovatele zdravotní péče nebo od veřejné 
zdravotnické organizace.
Kontraindikace a vedlejší účinky: Tento výrobek je vyroben z přírodního kaučukového latexu, který může u 
citlivých jedinců způsobit alergické reakce, včetně anafylaktického šoku. Mezi příznaky alergie na latex 
může patřit svědění, zarudnutí, vyrážka nebo podráždění. Ve vzácných případech se mohou vyskytnout 
závažné alergické reakce, jako je anafylaktický šok. Pokud se objeví jakékoli alergické příznaky, okamžitě 
přestaňte kondom používat a poraďte se s lékařem. Vzácně se může stát, že kondomy selžou v důsledku 
prasknutí nebo netěsnosti, což zvyšuje riziko nechtěného těhotenství nebo pohlavně přenosných infekcí 
(STI). Správné skladování a používání může tato rizika minimalizovat. Kondom používejte pouze jednou; při 
opakovaném použití může existovat zvýšené riziko selhání nebo infekce. Pro každý pohlavní akt používejte 
nový kondom.
Bezpečnost a dodržování předpisů: Pokud kondom během používání protéká nebo praskne, co nejdříve, 
nejméně do 72 hodin, vyhledejte lékařskou pomoc. Pokud je gumový materiál lepkavý / křehký / roztrhaný 
nebo viditelně poškozený, nepoužívejte jej. Pokud je barva nerovnoměrná nebo změněná, kondom 
nepoužívejte. Kondom vyhoďte a použijte nový z nepoškozeného obalu. Závažné incidenty by měly být 
hlášeny výrobci a příslušnému orgánu státu, kde má uživatel bydliště. Tento výrobek je označen jedinečným 
identifikátorem prostředku (UDI). UDI naleznete v čárovém kódu a v čitelném formátu na obalu.
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Instrukcja obsługi prezerwatyw Glyde
                  Opis produktu: Prezerwatywa Glyde to jednorazowa, przezroczysta, nasączona lubrykantem pre- 
zerwatywa wykonana z naturalnego lateksu kauczukowego. Została wyposażona w zbiorniczek dla do- 
datkowego bezpieczeństwa i jest testowana elektronicznie w celu zapewnienia jakości. Prezerwatywa 
jest dostępna w różnych rozmiarach i stylach. Zapewnia skuteczną antykoncepcję i ochronę przed 
infekcjami przenoszonymi drogą płciową przy prawidłowym stosowaniu.
Instrukcje: Ostrożnie otworzyć opakowanie foliowe. Unikać uszkodzeń poprzez końcówki paznokci, 
biżuterię czy inne, ostre przedmioty. Nie rozwijaj prezerwatywy przed jej założeniem. Rozwijanie 
prezerwatywy przed użyciem może ją uszkodzić. Jeśli prezerwatywa nie rozwija się łatwo, może być 
założona odwrotnie, uszkodzona lub zbyt stara. Wyrzuć ją i zacznij od nowa. Prezerwatywa powinna 
zostać naciągnięta przed pierwszym kontaktem z genitaliami partnera. Trzymając zbiorniczek palcem 
wskazującym i kciukiem nałożyć prezerwatywę na członek w zwodzie, a następnie drugą ręką rozwinąć 
ostrożnie w dół. W przypadku zastosowania środka poślizgowego należy uważać, aby zastosować 
jedynie środek przeznaczony dla prezerwatyw (środek poślizgowy na bazie wody), gdyż inne środki mogą 
uszkodzić prezerwatywę. Po wytrysku prezerwatywę zrolować dopiero wtedy, kiedy przerwany zostanie 
kontakt z partnerem. Podczas wyciągania członka przytrzymać prezerwatywę w razie konieczności za 
pierścień, aby zapobiec przedwczesnemu zsunięciu się podczas wiotczenia penisa. Po odstawieniu 
preparatu należy uważać, aby nie dotknąć okolic pochwy ani penisem, ani prezerwatywą. Jeżeli 
prezerwatywa pęknie lub zsunie się w trakcie stosunku, nie doprowadzaj do wytrysku w partnerce, tylko 
natychmiast wycofaj się. Jeśli w obszarze penisa lub waginy stosowane są środki lecznicze lub podobne, 
należy skonsultować się z lekarzem ze względu na ich zgodność z prezerwatywami. Zużytą 
prezerwatywę wyrzucić do śmieci, nie wyrzucać do ubikacji wzgl. w środowisku naturalnym. Zużyte 
prezerwatywy przekazywać do utylizacji w stanie zrolowanym i w zamkniętym pojemniku na odpady.
Wskazówka dotycząca przechowywania: Przechowywać prezerwatywy w chłodnym, suchym miejscu, z 
dala od bezpośredniego światła słonecznego. Zalecane warunki przechowywania to 0°C do 35°C. 
Dopuszcza się krótkotrwałe narażenie na temperatury od –15°C do +50°C podczas transportu. Nie 
używać prezerwatywy po upływie terminu ważności podanego na folii lub opakowaniu.
Przeznaczenie i wskazania: Prezerwatywy to mechaniczna bariera przeznaczona do stosowania przez 
dorosłych mężczyzn jako środek antykoncepcyjny i profilaktyczny w zapobieganiu chorobom przeno- 
szonym drogą płciową i nie wpływa na organizm. Chociaż żaden środek antykoncepcyjny nie gwarantuje 
100% skuteczności, prezerwatywy, prawidłowo stosowane, mogą pomóc w zapobieganiu ciąży i zmniejs- 
zeniu ryzyka AIDS oraz rozprzestrzeniania się wielu chorób przenoszonych drogą płciową, ale nie mogą 
całkowicie wyeliminować ryzyka zachorowania na te choroby. Prezerwatywy lateksowe zmniejszają 
ryzyko przenoszenia chorób przenoszonych drogą płciową, tworząc barierę przed źródłem zakażenia. Są 
najskuteczniejsze w walce z chorobami przenoszonymi drogą płciową, takimi jak zakażenie HIV (AIDS) i 
rzeżączka, które przenoszą się przez kontakt z żołędzią penisa. Prezerwatywy lateksowe są mniej 
skuteczne w walce z chorobami przenoszonymi drogą płciową, takimi jak wirus brodawczaka ludzkiego 
(HPV) i opryszczka. Choroby te mogą być również przenoszone przez kontakt z zakażoną skórą, która nie 
jest osłonięta prezerwatywą. Choroby przenoszone drogą płciową – jak sama nazwa wskazuje – są 
zazwyczaj przenoszone drogą płciową. Jeśli podejrzewasz u siebie zakażenie przenoszone drogą 
płciową, skontaktuj się z lekarzem. Aby uzyskać więcej informacji na temat prezerwatyw lateksowych lub 
chorób przenoszonych drogą płciową, skontaktuj się z lekarzem lub instytucją zdrowia publicznego.
Przeciwwskazania i skutki uboczne: Ten produkt jest wykonany z naturalnego lateksu kauczukowego, 
który może powodować reakcje alergiczne, w tym wstrząs anafilaktyczny, u osób wrażliwych. Objawy 
alergii na lateks mogą obejmować swędzenie, zaczerwienienie, wysypkę lub podrażnienie. W rzadkich 
przypadkach mogą wystąpić ciężkie reakcje alergiczne, takie jak wstrząs anafilaktyczny. W przypadku 
wystąpienia jakichkolwiek objawów alergii należy natychmiast przerwać stosowanie prezerwatywy i 
skonsultować się z lekarzem. W rzadkich przypadkach prezerwatywy mogą ulec uszkodzeniu z powodu 
pęknięcia lub przecieku, zwiększając ryzyko nieplanowanej ciąży lub chorób przenoszonych drogą 
płciową (STI). Prawidłowe przechowywanie i stosowanie może zminimalizować to ryzyko. Prezerwatywy 
należy używać tylko raz; ponowne użycie może zwiększać ryzyko uszkodzenia lub infekcji. Używaj nowej 
prezerwatywy przed każdym stosunkiem płciowym.
Bezpieczeństwo i zgodność: W przypadku przeciekania lub pęknięcia prezerwatywy w trakcie jej 
stosowania należy jak najszybciej zwrócić się o pomoc lekarską, najpóźniej w ciągu 72 godzin. Jeśli 
materiał gumowy jest lepki, kruchy, podarty lub wyraźnie uszkodzony, nie należy go używać. Jeśli kolor 
jest nierównomierny lub zmieniony, nie używaj prezerwatywy. Wyrzuć prezerwatywę i użyj nowej z 
nieuszkodzonego opakowania. Poważne incydenty należy zgłaszać producentowi i właściwemu 
organowi państwa, w którym mieszka użytkownik. Ten produkt jest oznaczony unikalnym identyfikato-
rem urządzenia (UDI). UDI można znaleźć w postaci kodu kreskowego i w formacie czytelnym dla 
człowieka na opakowaniu.
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Glyde prezervatiflerini kullanma talimatı
                 Ürün açıklaması: Glyde Prezervatif, doğal kauçuk lateksten yapılmış, tek kullanımlık, şeffaf ve kay- 
ganlaştırıcılı bir prezervatiftir. Ek güvenlik için rezervuar ucuyla tasarlanmış ve kalite güvencesi için elek- 
tronik olarak test edilmiştir. Prezervatif, kullanıcı tercihlerine uygun çeşitli boyut ve stillerde mevcuttur ve 
doğru kullanıldığında etkili bir doğum kontrolü ve cinsel yolla bulaşan enfeksiyonlara karşı koruma sağlar.
Talimatlar: Folyo ambalajı dikkatlice açın. Tırnak, takı veya diğer sivri maddelerden hasar görmesini 
önleyin. Prezervatifi takmadan önce açmayın. Kullanmadan önce açmak prezervatife zarar verebilir. 
Prezervatif kolayca açılmıyorsa, ters takılmış, hasarlı veya çok eski olabilir. Atın ve yeniden başlayın. 
Güvenli bir korunma sağlamak için prezervatifin, partnerinizin cinsel organı ile ilk temastan önce takılması 
gerekir. Diğer elinizle prezervatifi dikkatlice aşağı doğru çekmeden önce, rezervuarı baş ve işaret 
parmaklarınızın arasında tutarak prezervatifi sertleşen penise takın. Kayganlaştırıcı kullanacaksanız, 
yalnızca prezervatife uygun madde olmasına dikkat edin (su bazlı kayganlaştırıcı), çünkü diğer maddeler 
prezervatife zarar verebilir. Boşalma sonrasında, artık partnerinizle bir temas olmayacaksa prezervatifi 
yuvarlayın. Penisi geri çekerken, penisin sönmesi esnasında prezervatifin zamansız olarak kayıp çıkmasını 
önlemek için gerekirse prezervatif halkasından sıkıca tutun. Geri çekildikten sonra penisin veya kondomun 
vajinal bölgeye temas etmemesine dikkat edilmelidir. Eğer prezervatif cinsel ilişki sırasında yırtılırsa veya 
kayarsa, partnerinizin içine boşalmayın, hemen geri çekin. Penis veya vajina bölgesinde ilaç veya başka 
maddeler kullanılmışsa, bunların prezervatife uygun olup olmadığını doktorunuza ya da eczacınıza sorun. 
Kullanılmış prezervatifleri tuvalete veya çevreye atmayın, çöpe atın. Kullanılmış prezervatifleri bertaraf 
ederken icabında bunları sarmalayın ve uygun kapalı bir çöp kutusuna koyun.
Saklama bilgileri: Prezervatifleri serin ve kuru bir yerde, doğrudan güneş ışığından uzakta saklayın. 
Önerilen saklama koşulları 0°C ile 35°C (32°F ile 95°F) arasındadır. Taşıma sırasında -15°C ile +50°C (5°F 
ile 122°F) arasındaki sıcaklıklara kısa süreli maruz kalmasına izin verilir. Prezervatifi, folyo veya ambalaj 
üzerinde belirtilen son kullanma tarihinden sonra kullanmayın.
Kullanım amacı ve endikasyonları: Prezervatifler, yetişkin erkekler tarafından cinsel yolla bulaşan 
enfeksiyonların (CYBE) önlenmesinde doğum kontrol ve profilaktik bir önlem olarak kullanılmak üzere 
tasarlanmış mekanik bir bariyerdir ve organizmanıza müdahale etmez. Hiçbir doğum kontrol yöntemi 
%100 etkililiği garanti edemese de, doğru kullanıldığında prezervatifler gebeliği önlemeye ve AIDS ile 
birçok cinsel yolla bulaşan enfeksiyonun (CYBE) yayılma riskini azaltmaya yardımcı olabilir, ancak bu 
hastalıklara yakalanma riskini tamamen ortadan kaldıramaz. Lateks prezervatifler, enfeksiyon kaynağına 
karşı bir bariyer oluşturarak cinsel yolla bulaşan enfeksiyonların bulaşma riskini azaltır. Penis başıyla 
temas yoluyla yayılan HIV enfeksiyonu (AIDS) ve bel soğukluğu gibi cinsel yolla bulaşan enfeksiyonlara 
karşı en etkilidirler. Lateks prezervatifler, Human Papilloma Virüsü (HPV) ve uçuk gibi cinsel yolla bulaşan 
enfeksiyonlara karşı daha az etkilidir. Bu cinsel yolla bulaşan enfeksiyonlar, prezervatifle örtülmeyen 
enfekte cilt ile temas yoluyla da yayılabilir. Cinsel yolla bulaşan hastalıklar (CYBE) - adından da anlaşılacağı 
gibi - genellikle cinsel temas yoluyla bulaşır. Cinsel yolla bulaşan bir hastalığınız olduğunu düşünüyorsa-
nız, bir sağlık uzmanına başvurun. Lateks prezervatifler veya cinsel yolla bulaşan hastalıklar hakkında 
daha fazla bilgi için bir sağlık uzmanına veya bir halk sağlığı kurumuna başvurun.
Kontrendikasyonlar ve yan etkiler: Bu ürün, hassas kişilerde anafilaktik şok dahil alerjik reaksiyonlara 
neden olabilen doğal kauçuk lateksinden üretilmiştir. Lateks alerjisinin belirtileri kaşıntı, kızarıklık, döküntü 
veya tahriş olabilir. Nadir durumlarda, anafilaktik şok gibi ciddi alerjik reaksiyonlar meydana gelebilir. 
Herhangi bir alerjik belirti ortaya çıkarsa, prezervatifi kullanmayı derhal bırakın ve bir doktora danışın. 
Nadiren, prezervatifler yırtılma veya sızıntı nedeniyle başarısız olabilir ve bu da istenmeyen gebelik veya 
cinsel yolla bulaşan enfeksiyon (CYBE) riskini artırır. Uygun saklama ve kullanım bu riskleri en aza 
indirebilir. Prezervatifi yalnızca bir kez kullanın; tekrar kullanılırsa başarısızlık veya enfeksiyon riski artabilir. 
Her cinsel ilişki için yeni bir prezervatif kullanın.
Güvenlik ve uyumluluk: Kullanım sırasında prezervatifin sızdırması veya patlaması durumunda en kısa 
sürede, en geç 72 saat içinde tıbbi yardım alın. Kauçuk malzeme yapışkan / kırılgan / yırtılmış veya açıkça 
hasarlıysa kullanmayın. Rengi eşit değilse veya değişmişse prezervatifi kullanmayın. Prezervatifi atın ve 
hasarsız ambalajından yenisini kullanın. Ciddi olaylar üreticiye ve kullanıcının ikamet ettiği eyaletin yetkili 
makamına bildirilmelidir. Bu ürün Benzersiz Cihaz Tanımlayıcısı (UDI) ile işaretlenmiştir. UDI'yi ambalaj 
üzerinde barkod ve insan tarafından okunabilir biçimde bulabilirsiniz.
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Glyde-kondomien käyttöohje
                  Tuotekuvaus: Glyde-kondomi on kertakäyttöinen, läpinäkyvä, liukastettu kondomi, joka on 
valmistettu luonnonkumilateksista. Siinä on säiliökärki lisäturvallisuuden takaamiseksi, ja se on testattu 
elektronisesti laadun varmistamiseksi. Kondomia on saatavana eri kokoisina ja malleina käyttäjien 
mieltymysten mukaan, ja se tarjoaa oikein käytettynä tehokkaan ehkäisyn ja suojan sukupuolitaudeilta.
Ohjeet: Avaa kondomipakkaus varovasti. Varo vaurioittamasta sitä kynsillä, korunosilla tai muilla terävillä 
esineillä. Älä avaa kondomia ennen sen pukemista. Kondomin avaaminen ennen käyttöä voi vahingoittaa 
sitä. Jos kondomi ei rullaudu auki helposti, se voi olla väärin päin, vaurioitunut tai liian vanha. Heitä se pois 
ja aloita alusta. Kondomi täytyy pukea elimen päälle ennen kumppanin sukupuolielimien koskettamista. 
Pidä kondomin kärkiosaa peukalon ja etusormen välissä ja sijoita kondomi jäykän elimen ympärille ja 
rullaa se sitten varoen toisella kädellä peniksen päälle. Jos haluat käyttää liukuvoiteita, varmista, että 
käytät vain kondomikäyttöön sopivia voiteita (vesipohjaisia liukuvoiteita), sillä muut voiteet voivat 
vahingoittaa kondomia. Rullaa kondomi irti siemensyöksyn jälkeen vasta, kun et ole enää kosketuksissa 
kumppaniin. Kun irrotat kondomin elimestä, pidä kondomista tarvittaessa kiinni rengasosasta, jotta estät 
sen luiskahtamisen irti liian aikaisin erektion hävitessä. Vieroituksen jälkeen varo koskettamasta 
emättimen aluetta peniksellä tai kondomilla. Jos kondomi rikkoutuu tai luiskahtaa pois yhdynnän aikana, 
älä siemensyöksyä kumppanisi sisään, vaan vedä se pois välittömästi. Jos peniksen tai emättimen 
alueella käytetään lääkintäaineita tai muita aineita, tiedustele lääkäriltä tai apteekkarilta niiden 
yhteensopivuutta kondomien kanssa. Käytetyt kondomit kuuluvat roskiin, eikä vessaan tai ympäristöön. 
Hävitä käytetyt kondomit kietomalla ne kokoon ja laittamalla ne suljettuun jäteastiaan.
Säilytysohjeet: Säilytä kondomeja viileässä, kuivassa paikassa, poissa suorasta auringonvalosta. Suosi- 
teltu säilytyslämpötila on 0-35 °C. Lyhytaikainen altistuminen -15-50 °C:n lämpötiloille on sallittu kuljetuk- 
sen aikana. Älä käytä kondomia folioon tai pakkaukseen merkityn viimeisen käyttöpäivämäärän jälkeen.
Käyttötarkoitus ja käyttöaiheet: Kondomit ovat mekaaninen este, joka on tarkoitettu aikuisille miehille 
ehkäisyyn ja ennaltaehkäisevään toimenpiteeseen sukupuolitautien (STI) ehkäisemiseksi, eivätkä ne 
häiritse elimistöäsi. Vaikka mikään ehkäisymenetelmä ei voi taata 100 %:n tehoa, oikein käytettynä 
kondomit voivat auttaa ehkäisemään raskautta ja vähentämään AIDS:in ja monien sukupuolitautien 
leviämisriskiä, mutta ne eivät voi täysin poistaa näiden tautien saamisen riskiä. Lateksikondomit 
vähentävät sukupuolitautien leviämisriskiä tarjoamalla esteen tartunnan lähdettä vastaan. Ne ovat 
tehokkaimpia sukupuolitauteja, kuten HIV-infektiota (AIDS) ja tippuria, vastaan, jotka leviävät 
kosketuksessa peniksen pään kanssa. Lateksikondomit ovat vähemmän tehokkaita sukupuolitauteja, 
kuten ihmisen papilloomavirusta (HPV) ja herpestä, vastaan. Nämä sukupuolitaudit voivat levitä myös 
kosketuksessa infektoituneen ihon kanssa, jota kondomi ei peitä. Sukupuolitaudit – kuten nimestä voi 
päätellä – tarttuvat yleensä seksuaalisen kanssakäymisen seurauksena. Jos epäilet, että sinulla on 
sukupuolitauti, ota yhteyttä terveydenhuollon tarjoajaan. Lisätietoja lateksikondomeista tai sukupuolitau-
deista saat ottamalla yhteyttä terveydenhuollon tarjoajaan tai kansanterveysvirastoon.
Vasta-aiheet ja sivuvaikutukset: Tämä tuote on valmistettu luonnonkumilateksista, joka voi aiheuttaa 
allergisia reaktioita, mukaan lukien anafylaktisen shokin, herkillä henkilöillä. Lateksiallergian oireita voivat 
olla kutina, punoitus, ihottuma tai ärsytys. Harvinaisissa tapauksissa voi esiintyä vakavia allergisia 
reaktioita, kuten anafylaktinen shokki. Jos ilmenee allergisia oireita, lopeta kondomin käyttö välittömästi 
ja ota yhteys lääkäriin. Harvoin kondomit voivat pettää rikkoutumisen tai vuotamisen vuoksi, mikä lisää 
ei-toivotun raskauden tai sukupuolitautien (STI) riskiä. Asianmukainen säilytys ja käyttö voivat minimoida 
näitä riskejä. Käytä kondomia vain kerran; jos sitä käytetään uudelleen, pettämisen tai infektion riski voi 
kasvaa. Käytä uutta kondomia jokaisella yhdynnällä.
Turvallisuus ja vaatimustenmukaisuus: Hakeudu lääkärin hoitoon mahdollisimman pian, viimeistään 72 
tunnin kuluessa, jos kondomi vuotaa tai rikkoutuu käytön aikana. Jos kumimateriaali on tahmeaa / 
haurasta / repeytynyttä tai selvästi vaurioitunutta, älä käytä sitä. Jos väri on epätasainen tai muuttunut, 
älä käytä kondomia. Hävitä kondomi ja käytä uutta, vahingoittumattomasta pakkauksesta. Vakavat 
vaaratilanteet tulee ilmoittaa valmistajalle ja käyttäjän asuinvaltion toimivaltaiselle viranomaiselle. Tämä 
tuote on merkitty yksilöllisellä laitetunnisteella (UDI). Löydät UDI:n viivakoodina ja ihmisen luettavassa 
muodossa pakkauksesta.
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Bruksanvisning for Glyde-kondomer
                   Produktbeskrivelse: Glyde-kondomet er et engangskondom, gjennomsiktig og smurt, laget av 
naturgummilateks. Det er designet med en reservoartupp for ekstra sikkerhet og er elektronisk testet for 
kvalitetssikring. Kondomet er tilgjengelig i forskjellige størrelser og stiler som passer brukerens prefe- 
ranser, og gir effektiv prevensjon og beskyttelse mot seksuelt overførbare infeksjoner når det brukes riktig.
Instruksjoner: Åpne folieemballasjen varsomt. Unngå at emballasjen blir skadet av fingernegler, smykker 
eller andre skarpe gjenstander. Ikke rull ut kondomet før du tar det på. Å rulle ut kondomet før bruk kan 
skade det. Hvis kondomet ikke rulles ut lett, kan det være på baksiden, skadet eller for gammelt. Kast det 
og begynn på nytt. Må kondomet være tredd helt på før du kommer i kontakt med kjønnsorganene til 
partneren din. Hold tuppen mellom tommelen og pekefingeren og sett kondomet på det erigerte lemmet 
før du ruller det forsiktig ned med den andre hånden. Ønsker du å bruke et glidemiddel, skal det sørges for 
at kondomet tåler dette glidemiddelet (vannbasert glidemiddel), for andre midler kan skade kondomet. 
Etter sædutløsningen skal kondomet først rulles av når du ikke lenger har kroppskontakt med partneren. 
Hold fast på rullen på kondomet mens lemmet trekkes ut for å unngå at det sklir av for tidlig når penisen 
blir slapp. Etter uttak må du passe på at du ikke berører vaginalområdet med verken penis eller kondom. 
Hvis kondomet ryker eller glir av under samleie, og ikke ejakuler inni partneren din, trekk det ut 
umiddelbart. Brukes legemidler eller andre midler i området rundt penis eller vagina, må du først spørre 
din lege eller på apoteket om kondomer kan brukes sammen med disse. Brukte kondomer skal kastes i 
søppelet, ikke i toaletter eller i naturen. Brukte kondomer skal evt. pakkes inn i noe før de kastes i en 
søppelbøtte med lokk. 
Oppbevaring: Oppbevar kondomer på et kjølig og tørt sted, unna direkte sollys. Anbefalt oppbevaringsfor-
hold er 0 °C til 35 °C. Kortvarig eksponering for temperaturer mellom –15 °C og +50 °C er tillatt under 
transport. Ikke bruk kondomet etter utløpsdatoen som er angitt på folien eller pakken.
Tiltenkt formål og indikasjoner: Kondomer er en mekanisk barriere beregnet på bruk av voksne menn som 
prevensjon og profylaktisk tiltak for å forebygge seksuelt overførbare infeksjoner (SOI), og de forstyrrer 
ikke organismen din. Selv om ingen prevensjonsmidler kan garantere 100 % effektivitet, kan kondomer, 
når de brukes riktig, bidra til å forhindre graviditet og redusere risikoen for AIDS og spredning av mange 
seksuelt overførbare infeksjoner (STI), men de kan ikke helt eliminere risikoen for å pådra seg disse 
sykdommene. Latekskondomer reduserer risikoen for overføring av kjønnssykdommer ved å danne en 
barriere mot smittekilden. De er mest effektive mot kjønnssykdommer som HIV-infeksjon (AIDS) og 
gonoré, som spres ved kontakt med penishodet. Latekskondomer er mindre effektive mot kjønnssykdom-
mer som humant papillomavirus (HPV) og herpes. Disse kjønnssykdommene kan også spres ved kontakt 
med infisert hud som ikke er dekket av kondomet. Seksuelle infeksjoner – som navnet antyder – pådras 
vanligvis som følge av seksuell kontakt. Hvis du tror du har en seksuelt overførbar infeksjon, kontakt 
helsepersonell. For mer informasjon om latekskondomer eller kjønnssykdommer, kontakt helsepersonell 
eller et offentlig helsebyrå.
Kontraindikasjon og bivirkninger: Dette produktet er laget av naturgummilateks, som kan forårsake 
allergiske reaksjoner, inkludert anafylaktisk sjokk, hos sensitive personer. Symptomer på lateksallergi kan 
inkludere kløe, rødhet, utslett eller irritasjon. I sjeldne tilfeller kan alvorlige allergiske reaksjoner, som 
anafylaktisk sjokk, forekomme. Hvis allergiske symptomer oppstår, må du umiddelbart slutte å bruke 
kondomet og kontakte lege. I sjeldne tilfeller kan kondomer svikte på grunn av brudd eller lekkasje, noe 
som øker risikoen for utilsiktet graviditet eller seksuelt overførbare infeksjoner (SOI). Riktig oppbevaring 
og bruk kan minimere disse risikoene. Bruk kondom kun én gang. Ved gjenbruk kan det være økt risiko for 
svikt eller infeksjon. Bruk et nytt kondom for hver samleie.
Sikkerhet og samsvar: Oppsøk legehjelp så snart som mulig, minst innen 72 timer, dersom et kondom 
lekker eller sprekker under bruk. Hvis gummimaterialet er klissete / sprøtt / revet eller åpenbart skadet, 
må det ikke brukes. Hvis fargen er ujevn eller endret, må du ikke bruke kondomet. Kast kondomet og bruk 
et nytt fra en uskadet emballasje. Alvorlige hendelser skal rapporteres til produsenten og til den 
kompetente myndigheten i staten der brukeren bor. Dette produktet er merket med en unik enhetsidentifi-
kator (UDI). Du finner UDI-en i strekkode og lesbart format på emballasjen.
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